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1. PROFESORADO DEL DEPARTAMENTO D E RUSO 

El departamento de ruso de la EOI de Los Cristianos está compuesto una 

profesora que imparte clases a cuatro grupos como se detalla a continuación:  

PROFESOR GRUPO HORARIO 

 

Liudmila  

Rodríguez Smirnova  

(Jefe de departamento) 

BÁSICO 1 A  L/X 11:45 

BÁSICO 1 B*  M/J 16:30  

BÁSICO 2 A*  M/J 18:45 

INTERMEDIO 2 A L/X 15:30  

*ESTOS GRUPOS DE IMPARTEN EN EL IES LOS CRISTIANOS 

 

2. CONTEXTUALIZACIÓN  

La presente programación se fundamente en el siguiente del contexto legislativo:  

- la Ley Orgánica de Educación; 

- el Real Decreto 1629/2006, de 29 de diciembre de enseñanzas de idiomas; 

- el Decreto 363/2007, de 2 de octubre, por el que se establece el currículo del nivel básico de 

las enseñanzas de régimen especial de los idiomas inglés, alemán, francés, italiano, español 

como lengua extranjera, chino, ruso y árabe en la Comunidad Autónoma de Canarias; 

- El Decreto 362/2007, de 2 de octubre, por el que se establece la ordenación de las 

enseñanzas de idiomas de régimen especial en la Comunidad Autónoma de Canarias; 

- La orden de 1 de abril de 2013 por la que se regula la evaluación de la enseñanza de idiomas 

de régimen especial en la Comunidad Autónoma de Canarias.  

× Nivel Básico (equivalente al nivel A2 del MCRE) 

× Nivel Intermedio (equivalente al nivel B1 del MCRE) 

× Nivel Avanzado (equivalente al nivel B2 del MCRE) 
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El aprendizaje y la enseñanza de idiomas desempeñan un papel de gran importancia en 

la Comunidad Autónoma de Canarias debido, por un lado, a la variedad de lenguas y culturas 

que en ella coexisten y, por otro, a la relevancia del sector servicios en nuestras islas.  

                        

                      ESTRUCTURA DEL  PLAN  DE ESTUDIOS CURSO 2017/2018 

NIVEL CURSO ACCESO 

NIVEL BÁSICO  

NB 1 Directo  

NB 2 
NB 1 

Prueba de clasificación  

NIVEL INTERMEDIO NI2 
NI1 

Prueba de clasificación  

CERTIFICADO DE NIVEL BÁSICO  A2 

CERTIFICADO DE NIVEL BÁSICO  B1 

 

3. DEFINICIÓN DEL NIVEL BÁSICO (NB 1 -NB2) 

El Nivel Básico tiene como referencia el nivel A2  del Marco Común Europeo de 

Referencia para las lenguas: aprendizaje, enseñanza, evaluación y supone la capacidad del 

alumno para:  

Usar el idioma en situaciones conocidas o habituales que le son especialmente 

relevantes (información básica sobre sí mismo y su entorno) tanto en la forma hablada como 

escrita, así como interactuar y mediar con gestos y frases cortas en situaciones cotidianas y de 

inmediata necesidad que requieran comprender y producir textos breves y sencillos.  
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3.1. OBJETIVOS GENERALES  Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN  

OBJETIVO GENERAL CRITERIOS DE EVALUACIÓN 

COMPRENSIÓN AUDITIVA 

 Comprender el sentido 
general, la información 
esencial, los puntos 
principales de textos orales 
breves sobre asuntos de la 
vida cotidiana, 
correctamente 
estructurados, trasmitidos 
de viva voz o por medios 
técnicos (teléfono, 
televisión, megafonía, etc.) 
y articulados de forma 
lenta, en un registro formal 
o neutro y siempre que las 
condiciones acústicas sean 
adecuadas y el mensaje no 
esté distorsionado.  
 

 

 Comunes para Nivel Básico 1 y Nivel Básico 2  
Identificar el tema de una conversación sencilla entre dos o más 
interlocutores.  
Comprender el sentido general e información específica de 
conversaciones en las que no se participa e identificar un cambio 
de tema.  
Comprender frases, expresiones y palabras clave sobre temas de 
relevancia inmediata, siempre que se hable despacio y con 
claridad.  
Comprender y extraer información esencial de pasajes cortos 
grabados que traten sobre asuntos cotidianos y predecibles y que 
estén pronunciados con lentitud y claridad.  
Comprender los puntos principales y los detalles relevantes en 
mensajes grabados o en directo, que contengan instrucciones, 
indicaciones u otra información si las palabras son claras y las 
condiciones acústicas no dificulta la audición.  
 
 

EXPRESIÓN ORAL 

Producir textos orales 
breves de forma 
comprensible en un 
registro neutro aunque se 
hagan pausas, se titubee, 
resulte evidente el acento 
extranjero y sea necesaria 
la repetición y la paráfrasis.  
 

NIVEL BÁSICO 1  
Pronunciar de forma clara y comprensible aunque resulte 
evidente su acento y entonación extranjeros y los errores no 
interfiera en la comunicación.  
Utilizar un repertorio de elementos lingüísticos básicos que le 
permita abordar situaciones cotidianas de contenido predecible, 
aunque generalmente tiene que adaptar el mensaje y buscar 
palabras.  
Utilizar las estructuras descritas para el nivel, aunque siga 
cometiendo errores básicos siempre que estos no interfieran en la 
comunicación.  
Utilizar los conectores señalados para el nivel.  
Realizar breves descripciones y comparaciones de actividades 
diarias, objetos y personas.  
Hablar sobre las experiencias y costumbres más relevantes de su 
entorno cotidiano.  
Narrar historias o describir algo en presente y/o pasado.  
Realizar presentaciones breves y ensayadas sobre temas 
habituales relevantes de su entrono ante una audiencia.  
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NIVEL BÁSICO 2 ï Todos los incluidos en el Nivel Básico 1 y 
los siguientes:  

Realizar breves descripciones y comparaciones de objetos, 
personas, lugares, condiciones de vida o trabajo y actividades 
diarias  
Hablar sobre experiencias, costumbres y planes.  
Narrar historias o describir algo mediante una relación sencilla de 
elementos.  
Ofrecer brevemente motivos y explicaciones para expresar 
ciertas opiniones, planes y acciones.  
Realizar presentaciones breves y ensayadas sobre temas 
habituales ante una audiencia.  

COMPRENSIÓN DE LECTURA 

Comprender el sentido 
general, la información 
esencial y los detalles 
relevantes en textos 
escritos breves 
correctamente 
estructurados en un 
registro formal o neutro, 
referidos a asuntos de la 
vida cotidiana y siempre 
que se pueda volver a leer.  
 

NIVEL BÁ SICO 1  

Inferir el tema de un texto a partir de la estructura y las imágenes 
del mismo.  
Identificar cada uno de los elementos de una situación 
comunicativa (receptor, emisor, canal...) como medio de ayuda a 
la comprensión del texto.  
Deducir el significado de palabras desconocidas por las 
imágenes, contexto, similitud con la lengua extranjera...  
Identificar las frases y palabras clave de cualquier texto breve y 
sencillo que permitan captar las ideas principales y los cambios 
de tema.  
Comprender frases y vocabulario habitual sobre temas de interés 
personal relacionado con la propia persona, familia, lugar de 
residencia, hábitos y entorno, en general.  
Comprender los mensajes sencillos en notas personales sobre 
situaciones de la vida cotidiana, familiar y social.  
Comprender la información relevante de instrucciones e 
indicaciones muy básicas en letreros, señales y carteles en 
calles, tiendas, clara y ordenada.  
Comprender indicaciones muy básicas para completar fichas, 
impresos y otro tipo de documentos de la vida cotidiana.  
Comprender la información general contenida en 
correspondencia personal sencilla sobre temas de la vida 
cotidiana.  
Comprender la idea general del contenido de un texto que relate 
experiencias muy concretas, relacionadas con su entorno 
cotidiano, siempre que pueda solicitar aclaración o tener un 
segundo contacto con el texto.  
Comprender la información esencial en folletos ilustrados y otro 
material informativo muy sencillo como prospectos, listados, 
horarios, etc., sobre actividades y ocio tales como actividades 
culturales y deportivas, horarios de apertura y cierre de 
establecimientos, menús, etc.  
Reconocer convenciones culturales propias del idioma que se 



PROGRAMACIÓN GENERAL. CURSO 2017/18      DEPARTAMENTO DE RUSO 

8 

estudia.  
Delimitar lo verdadero o falso de un texto.  
 
NIVEL BÁSICO 2 ï Todos l os incluidos en el Nivel Básico 1 y 
los siguientes:  
Comprender la información esencial en artículos de prensa o en 
televisión que narren hechos o acontecimientos, siempre que 
tengan un apoyo visual.  
Comprender la información específica en folletos ilustrados y otro 
material informativo como prospectos, listados, horarios, etc., 
sobre actividades y ocio tales como actividades culturales y 
deportivas, horarios de apertura y cierre de establecimientos, 
menús, etc.  
Comprender la información específica en anuncios breves de 
peri·dicos, revistasé  
Comprender la información específica en correspondencia formal 
breve sobre cuestiones prácticas de la vida cotidiana tales como 
la reserva de la habitación de un hotel o la información sobre un 
curso de idiomas en el extranjero.  
Comprender la información relevante de instrucciones e 
indicaciones en tiendas, restaurantes, medios de transporte.  
Comprender la información relevante de instrucciones e 
indicaciones en letreros, señales y carteles en calles, tiendas, 
restaurantes, clara y ordenada.  
Comprender la idea general del contenido de un texto que relate 
experiencias muy concretas, siempre que pueda solicitar 
aclaración o tener un segundo contacto con el texto.  
 
 

 
EXPRESIÓN ESCRITA 

Escribir textos breves y de 
estructura sencilla en un 
registro neutro referidos a 
asuntos de la vida 
cotidiana, utilizando 
adecuadamente los 
recursos de cohesión tales 
como conectores y 
convenciones ortográficas 
y de puntuación 
elementales.  
 

NIVEL BÁSICO 1  
Escribir con la corrección ortográfica exigida para este nivel 
(correspondencia sonido-letra, letras mayúsculas / minúsculas, 
separaciones de palabras...).  
Utilizar las convenciones ortográficas que rigen en cada texto de 
los señalados para el nivel: carta, correo electrónico...  
Producir textos adecuados a las funciones comunicativas 
señaladas para el nivel.  
Utilizar un repertorio de elementos lingüísticos básicos que le 
permitan abordar situaciones cotidianas de contenido predecible, 
aunque generalmente tiene que adaptar el mensaje y buscar 
palabras.  
Utilizar los conectores especificados para este nivel con el fin de 
contar una historia o describir algo.  
Rellenar un cuestionario o ficha aportando datos personales, 
intereses, conocimientos o habilidades y/o información sobre 
educación y trabajo.  
Escribir notas o mensajes con información, instrucciones e 
indicaciones relativas a actividades cotidianas o de inmediata 
necesidad.  
Realizar con el lenguaje especificado para el nivel descripciones 
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o presentaciones sencillas de personas, lugares y actividades 
diarias.  
Utilizar las frases estereotipadas que rigen algunos textos, por 
ejemplo, para el saludo, la despedida, la felicitación...  
 
NIVEL BÁSICO 2 ï Todos los incluidos en el Nivel Básico 1 y 
los sig uientes:  
Utilizar un lenguaje sencillo y descriptivo para realizar breves 
declaraciones sobre personas, objetos y posesiones y para hacer 
comparaciones.  
Realizar con el lenguaje especificado para el nivel descripciones 
o presentaciones de personas, lugares, condiciones de vida o 
trabajo y actividades diarias.  
Describir planes y citas, costumbres, actividades habituales o 
pertenecientes al pasado y experiencias personales.  
Ofrecer brevemente motivos y explicaciones para expresar 
ciertas opiniones, planes y acciones.  
Narrar historias presentes o pasadas, reales o ficticias mediante 
una relación sencilla de elementos.  
Distinguir, en líneas generales, las situaciones formales e 
informales según sea la situación y el contexto.  
 
 

 
INTERACCIÓN Y MEDIACIÓN  

Participar, reaccionando y 
cooperando, en situaciones 
de comunicación oral y 
escrita que requieran un 
intercambio sencillo y 
directo de información 
sobre asuntos corrientes y 
cotidianos, utilizando y 
reconociendo los gestos 
más usuales, las fórmulas 
cotidianas de saludo, 
tratamiento y cortesía, y 
siempre que se cuente con 
la ayuda del interlocutor.  
 

NIVEL BÁSICO 1  

Interactuar en las diferentes situaciones descritas para el nivel 
utilizando las fórmulas cotidianas de saludo y tratamiento y 
actuando según las normas de cortesía.  
Participar en conversaciones que impliquen dar información 
personal, respondiendo a preguntas sobre cuestiones habituales, 
reaccionando ante comentarios y/o expresando opiniones, 
siempre que el interlocutor se muestre cooperativo.  
Participar en conversaciones en que se establece contacto social 
de forma breve en el ámbito público: restaurantes, tiendas, 
bancos  
Utilizar fórmulas sencillas para iniciar, mantener o terminar una 
conversación breve.  
Pedir que se repitan o aclaren palabras clave o enunciados que 
no se han comprendido.  
Mantener correspondencia personal en la que se hable de uno 
mismo o de su entorno (familia, amigos, condiciones de vida, 
trabajo, tiempo libre, etc.).  
 
NIVEL BÁSICO 2 ï Todos los incluidos en el Nivel Bás ico 1 y 
los siguientes:  
Mantener correspondencia formal sencilla en la que se recaba 
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información sobre algo, se piden disculpas, se solicita un 
servicioé  
Realizar, ante una audiencia, presentaciones breves y ensayadas 
sobre temas habituales y responder a preguntas breves y 
sencillas de los oyentes.  
 
 

 

3.2. CONTENIDOS TEMÁTICOS (RESUMEN) 

Ë Identificación personal. 

Ë Vivienda, hogar, ciudad y entorno. 

Ë Actividades de la vida diaria. 

Ë Tiempo libre y ocio. 

Ë Viajes. 

Ë Relaciones humanas y sociales. 

Ë Salud y cuidados físicos. 

Ë Educación. 

Ë Compras y actividades comerciales. 

Ë Alimentación. 

Ë Bienes y servicios. 

Ë Lengua y comunicación. 

Ë Clima, condiciones atmosféricas y medio ambiente. 

Ë Ciencia y tecnología. 

3.3.  Objetivos y Contenidos. Nivel básico.  

Se distribuyen por temas en las Unidades Didácticas que reunirán las siguientes  competencias 

a adquirir por el alumnado: 

Competencia léxico -semántica  

Competencia gramatical  
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Competencia pragmática y sociolingüística  

Competencia intercultural  

La distribución temática de las unidades didácticas está basada en el libro de texto Ruso para 

hispanohablantes Nivel 2, complementada por el libro de texto ñ5 elementosò nivel A2 para  

*Nota: como novedad en la programación de ruso de la E.O.I. Los Cristianos, se ha 

incorporado la escritura manuscrita en los contenidos del curso,  ausente en las 

programaciones de los años anteriores por la importancia de su dominio, tanto para la 

expresión escrita como para la comprensión de lectura (notas, cartas  escritas por los nativos 

ruso-hablantes así como los contenidos que se presenten de forma escrita en la pizarra de la 

clase). Tal hecho supone un ajuste en la programación de los cursos Nivel Básico 2 y Nivel 

Intermedio1. En estos cursos, se permitirá el uso de letra de imprenta en las tareas escritas, 

aunque se premiará el uso de la letra manuscrita. 

3.4. OBJETIVOS Y CONTENIDOS NIVEL BÁSICO 1  

Los contenidos del curso pretenden conseguir el desarrollo paralelo de las siguientes 
competencias: 

¶ Competencia léxico-semántica 

¶ Competencia fonético-fonológica 

¶ Competencia gramatical 

¶ Competencia pragmática y sociolingüística 

¶ Competencia intercultural 

Al final de cada unidad, los alumnos tendrán una prueba o tarea para evaluar su consecución 
de los objetivos en, al menos, una de las destrezas (comprensión auditiva y lectora, expresión 
escrita y oral) 

Se insistirá especialmente en fomentar las estrategias de autoaprendizaje, sobre todo a través 
de recursos que estarán disponibles en al Aula Virtual.  
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UNIDAD PREPARATORIA. ɺʚʦʜʥʦ-ʬʦʥʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʫʨʦʢ 

Competencia fonético -fonológica  

Alfabeto. Nombres y pronunciación de las letras 

Vocales: posición tónica y átona. Las vocales y su reducción 

Consonantes duras y blandas 

Sonorización y ensordecimiento de consonantes 

Patrones básicos de entonación de preguntas y respuestas 

Lectoescritura  

Caligrafía. Letras mayúsculas, minúsculas 

Letra de imprenta y manuscrita 

Ortograf²a de los pr®stamos (ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʳ) 

Cuaderno de caligrafía (trabajo individual) 

Contenidos funcionales. Competencia pragmática y sociolingüística  

Estructuras habituales de comunicación en el aula: ʂʘʢ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ...? ʂʘʢ ʧʠʰʝʤ ʵʪʦ ʩʣʦʚʦ? 
ʀʟʚʠʥʠ(ʪʝ), ʷ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʶ!  

Excusarse, pedir permiso para entrar al aula. ʄʦʞʥʦ? ʇʨʦʭʦʜʠʪʝ, ʧʦʞʘʣʫʡʩʪʘ! 

Saber reconocer cartelería y señalética en alfabeto cirílico 

Aprendizaje del alfabeto cirílico 

Deletrear ayudándose de nombres de ciudades 

Competencia intercultural  

Estereotipos sobre Rusia y los ruso-parlantes 

Recursos para el autoaprendizaje  

El teclado virtual. Búsquedas en cirílico en Internet 

Tarea final  

Dictado por pares. Copia de un texto en letra manuscrita 
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Unidad 1. ʋʨʦʢ 1. ɺʓ ʅɽ ɿʅɸɽʊɽ...? 

ʂʪʦ ʵʪʦ? ʏʪʦ ʵʪʦ?  

ɻʜʝ ʜʦʤ ʥʦʤʝʨ 5? 

ʕʪʦ ʚʘʰʘ ʤʘʰʠʥʘ? 

Competencia léxico -semántica  

Nombres de países y ciudades.  

Numerales hasta el 10.  

Profesiones: formas masculinas y femeninas.  

Recursos b§sicos para la orientaci·n en el espacio: ɿʜʝʩʴ/ʪʘʤ, ʩʣʝʚʘ/ʩʧʨʘʚʘ, ʜʘʣʝʢʦ/ ʙʣʠʟʢʦ 

Algunos adverbios para responder a la pregunta "ʂʘʢ ʜʝʣʘò? (ʥʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʭʦʨʦʰʦ, ʦʪʣʠʯʥʦ, 
ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ) 

Competencia  fon ético -fonol ógica  

El acento ruso en nombres, patronímicos, apellidos 

Sonorización y ensordecimiento de consonantes 

El sonido ʡ 

Competencia gramatical  

Identificaci·n de personas y cosas: distinci·n animado/inanimado. ʂʪʦ ʵʪʦ?/ʏʪʦ ʵʪʦ? 
Pronombres personales en nominativo.  

Pronombres interrogativos çʂʪʦ, ʯʪʦ, ʩʢʦʣʴʢʦ y ʛʜʝè.  

Pronombres posesivos en singular y plural. Interrogativo de posesi·n ñʏʝʡè.  

Género de los sustantivos. Sustantivos animados e inanimados.  

Las conjunciones çʠè y çʘè- ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʪʦ ʵʪʦ. ʕʪʦ ʥʝ ʀʚʘʥ, ʘ ɼʠʤʘ. 

Los verbos de primera conjugaci·n. El verbo ñsaberò y sus formas.  

La estructura para nombrar objetos y personas: ñʕʪʦ ʄʦʩʢʚaò. La part²cula negativa çʅʝè. 
Respuestas afirmativas y negativas.  

Preguntas especiales çʂʪʦ, ʯʪʦ y ʛʜʝè.  
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Expresar la posesi·n con la interrogaci·n ñʏʝʡè.  

Expresar la negación.  

Contenidos funcionales. Competencia pragmática y sociolingüística  

Saludar y despedirse según la hora del día.  

Preguntar a alguien cómo está y responder.  

Presentarse, dar informaci·n b§sica sobre s² mismos: ʠʤʷ, ʬʘʤʠʣʠʷ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ.  

Nombrar objetos y personas. Responder sobre la ubicación de objetos y personas.  

Dar respuestas afirmativas y negativas.  

Preguntar por la profesión.  

Preguntar por la ubicación de un objeto, lugar o servicio: ðʀʟʚʠʥʠ(ʪʝ), ʛʜʝ ʤʫʟʝʡ?  

Responder sobre la ubicación de objetos y personas.  

Expresar la posesión.  

Expresar la identidad o el estatus, o que se desconoce esta información. ʆʥ ʤʝʥʝʜʞʝʨ. ʗ ʥʝ 
ʟʥʘʶ, ʢʪʦ ʵʪʦ. 

Competencia inte rcultural  

Nombres rusos más comunes. Formación de nombres, diminutivos, patronímicos, apellidos. 
Trato con personas conocidas y desconocidas.  

Reconocer el parentesco entre las personas por sus apellidos y patron²micos: ʠʤʷ, ʦʪʯʝʩʪʚʦ, 
ʬʘʤʠʣʠʷ. ʌʦʨʤʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠʤʝʥʠ. 

Reconocer las formas de tratamiento según el estatus social de los interlocutores.  

àC·mo responder a la pregunta ñʂʘʢ ʫ ɺʘʩ ʜʝʣʘò? 

Recursos para el autoaprendizaje  

Elaboración de tarjetas de mini-diálogos 

Tarea final  

Presentarse con un monólogo al resto de la clase 

Leer por roles y dramatizar un diálogo  
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Unidad 2. ʋʨʦʢ 2. ʇʆɿʅɸʂʆʄʔʊɽʉʔ, ʕʊʆ ʄʆʗ ʉɽʄʔʗ 

ʕʪʦ ʪʚʦʷ ʤʘʤʘ? ʂʘʢ ʝʝ ʟʦʚʫʪ? 

ɻʜʝ ʚʳ ʨʘʙʦʪʘʝʪʝ? 

ʏʪʦ ʪʳ ʜʝʣʘʝʰʴ? 

Competencia léxico -semántica  

Nombres personales rusos más comunes, completos y diminutivos. 

Vocabulario de la familia nuclear. Los amigos, la pareja 

Adjetivos çʩʪʘʨʰʠʡ, ʤʣʘʜʰʠʡ, ʩʨʝʜʥʠʡè referentes a los miembros de la familia.  

Vocabulario básico sobre las aficiones 

Los números cardinales (1-100).  

Léxico relacionado con los lugares de uso en la ciudad: edificios e instituciones: ʛʦʩʪʠʥʠʮʘ, 
ʰʢʦʣʘ, ʤʫʟʝʡ, ʙʘʥʢ, ʙʘʥʢʦʤʘʪ, ʢʘʬʝ, ʢʦʬʝʡʥʷ, ʧʦʣʠʢʣʠʥʠʢʘ, ʨʳʥʦʢ  

Competencia gramatical  

Acusativo de pronombres personales para presentarse  

Adjetivos. Interrogación y exclamación con el uso de adjetivos. ʕʪʦ ʪʚʦʷ ʩʝʩʪʨʘ? ʂʘʢʘʷ ʦʥʘ 
ʢʨʘʩʠʚʘʷ! 

Plural de los sustantivos masculinos y femeninos. Plural después de los sibilantes. Formas 
especiales de plural.  

Caso preposicional en función de complemento circunstancial de lugar como regla y formas 
especiales.  

Los verbos de la 1Û conjugaci·n ʜʝʣʘʪʴ, ʦʪʜʳʭʘʪʴ, ʠʛʨʘʪʴ, ʩʣʫʰʘʪʴ, ʯʠʪʘʪʴ, ʛʫʣʷʪʴ, 
ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʜʫʤʘʪʴ, ʨʘʙʦʪʘʪʴ para expresar la acci·n presente o la habitual 

Preposiciones ñɺè y ñʥʘè con el verbo ñʠʛʨʘʪʴè.  

Uso del caso preposicional con el léxico del lugar de trabajo.  

Orientación en el espacio y el tiempo usando adverbios de tiempo y lugar.  

Caracterización de las acciones con un adverbio de modo. 
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El verbo ʣʶʙʠʪʴ para expresar el gusto y las aficiones. ʗ ʣʶʙʣʶ ʛʫʣʷʪʴ ʚ ʣʝʩʫ. ɸ ʷ ʣʶʙʣʶ 
ʧʣʘʚʘʪʴ ʠ ʩʧʦʨʪ! 

El verbo ʞʠʪʴ 

Competencia fonético -fonológica  

Entonación de las preguntas que empiezan con un pronombre interrogativo 

Discriminaci·n y pronunciaci·n de los sonidos ʥ, ʥô, ʤ, ʤô, ʮ, ʰ, ʞ, ʱ, ʯ 

Contenidos fun cionales. Competencia pragmática y sociolingüística  

Presentación de amigos y familia.  

Dar información sobre la ubicación de objetos, personas y lugar de trabajo. 

Expresar la posición en el espacio de los objetos, edificios y servicios.  

Expresar el sitio donde se encuentra uno o el lugar donde se vive y se trabaja 

Expresar que no se sabe dónde está algo o alguien ʗ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʛʜʝ ʦʥʠ.  

Situar las acciones en el presente 

Competencia intercultural  

àPor qu® los rusos no sonr²en? ʇʦʯʝʤʫ ʨʫʩʩʢʠʝ ʥʝ ʫʣʳʙʘʶʪʩʷ? 

Recursos para el autoaprendizaje  

Trabajo autónomo con los materiales del curso virtual ɺʨʝʤʷ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ 

Tareas de expresión escrita  

Contestar a una postal breve. 

Redactar una nota diciendo dónde te encuentras: ʄʘʰʘ! ʗ ʥʘ ʧʣʷʞʝ. ʇʦʢʘ, ʄʘʨʠʷ 

Tarea fi nal de expresión oral  

Contar quiénes son las personas que aparecen en una fotografía del teléfono. 

Tarea final de expresión escrita  

Redactar la entrada personal a un foro dando información personal sobre sí mismo, su familia, 
el lugar donde vive y sus aficiones 

Unidad 3. ʋʨʦʢ 3. ɺʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ? 

ʆʪʢʫʜʘ ʚʳ?  

ɻʜʝ ʚʳ ʞʠʚʝʪʝ? 
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ʂʘʢʘʷ ʧʦʛʦʜʘ ʚ ʄʦʩʢʚʝ? 

ɻʜʝ ʚʳ ʙʳʣʠ? 

ɿʜʝʩʴ ʝʩʪʴ ʠʥʪʝʨʥʝʪ? 

Competencia léxico -semántica  

Nombres de países. Nacionalidades masculinas y femeninas  

Nombres de los idiomas. La lengua materna  ʨʦʜʥʦʡ ʷʟʳʢ 

Números ordinales del 1 al 5 ʇʝʨʚʳʡ, ʚʪʦʨʦʡ, ʪʨʝʪʠʡ ʵʪʘʞ 

Números cardinales del 10 al 100. 

Léxico de los días de la semana y los meses relacionándolos con los números ordinales.  

Los puntos cardinales  

Adverbios para situar la acción temporal (ʨʘʥʴʰʝ, ʯʘʩ/ʛʦʜ/ʤʝʩʷʮ ʥʘʟʘʜ, ʧʦʟʘʚʯʝʨʘ) 

Conectores básicos: ʠʣʠ/ ʠ...ʠ./ ʪʦʞʝ 

Los meses y estaciones del año 

Los días de la semana 

Competencia fonético -fonológica  

Discriminaci·n y pronunciaci·n de los sonidos ʜ, ʜô, ʪ, ʪô 

Competencia gramatical  

La respuesta en caso genitivo a la pregunta ñʆʪʢʫʜʘ ɺʳ?è. ʗ ʠʟ ʀʩʧʘʥʠʠ. 

Los verbos especiales/irregulares ʧʠʩʘʪʴ y ʞʠʪʴ.  

Verbos de segunda conjugaci·n: çʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʢʫʨʠʪʴè. 

Estructuras para expresar el conocimiento de idiomas.  

Estructuras transitivas con el verbo ʟʥʘʪʴ (ʯʪʦ? ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ) y los verbos ʧʦʥʠʤʘʪʴ, 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʧʠʩʘʪʴ, ʯʠʪʘʪʴ (ʢʘʢ? ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ? 

Tiempo pasado de verbos imperfectivos.  

Acusativo de pronombres personales.  
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Expresar la posesión. ʋ ʢʦʛʦ ʝʩʪʴ... ɽʩʪʴ/ʥʝʪ ʋ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴ/ ʫ ʤʝʥʷ ʝʛʦ/ʝʸ/ʠʭ ʥʝʪ, usando 
pronombres personales en caso acusativo.  

Formaci·n de la subordinada de causa con ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ y la consecutiva con ʧʦʵʪʦʤʫ, en 
presente y en pasado 

Puntos cardinales y su uso en caso preposicional.  

Caso instrumental para expresar con quién se estuvo 

Contenidos funcionales. Competencia pragmática y sociolingüística  

Dar información personal en el momento de registrarse en un hotel.  

Expresar el lugar donde se vive 

Comunicar el conocimiento de varios idiomas, lugar de nacimiento y el gentilicio. Saber decir en 
qu® mes naci· uno: ñʄʦʡ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʠʶʣʝò.  

Explicar dónde ha estado una persona.  

Hablar sobre las acciones en pasado.  

Hablar del tiempo atmosférico.  

Preguntar sobre la existencia de objetos.  

Hablar sobre acciones pasadas  

Expresar con quién se estuvo (ʗ ʙʳʣ ʥʘ ʧʣʷʞʝ ʩ ʧʦʜʨʫʛʦʡ/ʩ ʜʝʪʴʤʠ) 

Recursos para el autoaprendizaje y competencia estratégica  

Preguntar por el significado de las palabras.  

El uso del diccionario bilingüe 

Competencia intercultural  

Cómo entablar conversación con ruso-parlantes. Los países en los que se habla ruso. La 
pregunta ɺʳ ʛʦʚʦʨʠʪʝ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ? 

Proponer el tuteo 

Principales ciudades de la Federación Rusa.  

Tareas de expresión escrita  

Situar en un mapa los nombres de sitios de la isla y decir en qué parte de la isla vives.  

Tarea de expresión oral  
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ʂʘʢʠʝ ʷʟʳʢʠ ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ? Elaborar el pasaporte ling¿²stico propio y el de un compa¶ero, dando 
información de las lenguas que se saben y de dónde se han estudiado 

Tarea final  

ʏʪʦ ʚʳ ʜʝʣʘʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʥʠʢʫʣ? Escribir una postal contando lo que se hizo en las 
vacaciones de Semana Santa: dónde se estuvo cada día, qué tiempo hizo 

 

Unidad 4. ʋʨʦʢ 4. ʂʘʢʘʷ ʫ ʪʝʙʷ ʤʘʰʠʥʘ? 

ʀ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴ ʙʠʣʝʪʳ ʚ ʪʝʘʪʨ! 

ʂʘʢʘʷ ʫ ʪʝʙʷ ʤʘʰʠʥʘ? 

ʏʪʦ ʚʳ ʢʫʧʠʣʠ? 

ʉʢʦʣʴʢʦ ʩʪʦʠʪ...? 

Competencia léxico -semántica  

Objetos personales: ʯʘʩʳ, ʦʯʢʠ, ʧʦʨʪʬʝʣʴ, ʩʫʤʢʘ 

Objetos que se pueden encontrar en una tienda de souvenirs 

Léxico de ropa 

Los colores 

Léxico básico para describir una vivienda y sus estancias 

La habitación del hotel, sus muebles 

Competencia fonético -fonológica  

Entonación: oración con y sin pronombre interrogativo: ʋ ʪʝʙʷ ʝʩʪʴ ʤʦʡ ʪʝʣʝʬʦʥ/ʘʜʨʝʩ? 

Discriminación y pronunciación del sonido ʯ 

Competencia gramatical  

Expresar la posesi·n: la estructura ñʋ ʤʝʥʷ ʝʩʪʴè en presente y pasado.  

Expresar la no posesi·n con pronombres personales en acusativo ñʋ ʤʝʥʷ ʝʛʦ/ʝʸ/ʠʭ ʥʝʪè 

Pronombres demostrativos ʵʪʦ ʠ ʪʦ, ʵʪʘ ʠ ʪʘ. ʵʪʠ ʠ ʪʝ 
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Los pronombres personales en caso genitivo. 

Caracterizar algo o a alguien con un adjetivo. Los adjetivos en plural. Interrogación con los 
adjetivos.  

El verbo ʣʶʙʠʪʴ para expresar el afecto. El caso acusativo en funci·n de complemento directo.  

Expresar gustos con ʄʥʝ ʥʨʘʚʠʪʩʷ.  

Dativo de los pronombres personales.  

Contenidos funcionales. Competencia pragmática y sociolingüística  

Preguntar por la posesión y expresarla 

Preguntar el precio: ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʦʠʪ/ʩʪʦʷʪ?  

Expresar gustos y preferencias 

Expresar la acción y la posesión en presente y en pasado. 

Dar y anotar la dirección y el teléfono.  

Describir objetos y personas.  

Mantener breves conversaciones en las tiendas. Preguntar por los precios. Señalar los objetos, 
expresar el deseo de comprar algo.  

Expresar los gustos.  

Anotar cifras correspondientes a precios o servicios.  

Invitar al cine o al teatro y responder a una invitación 

Competencia intercultural  

La atención al cliente. El tratamiento de tú y de usted 

Expresión oral  

De tiendas: diálogo en la tienda de souvenirs 

Describir la propia casa al compañero 

Tarea final  

Describir la casa y el lugar donde se vive, indicando por qué le gusta 

 

Unidad 5. ʋʨʦʢ 5. ɺʦ ʩʢʦʣʴʢʦ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʦʙʝʜʘʪʴ? 

ʗ ʭʦʯʫ ʝʩʪʴ.  
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ʂʦʪʦʨʳʡ ʯʘʩ?  

ʊʳ ʙʫʜʝʰʴ ʜʦʤʘ ʚ ʩʫʙʙʦʪʫ?  

ʂʘʢʠʝ ʫ ʪʝʙʷ ʧʣʘʥʳ? 

Competencia léxico -semántica  

Los d²as de la semana. ɺʳʭʦʜʥʳʝ ʠ ʨʘʙʦʯʠʝ ʜʥʠ.  

Las partes del día 

Las comidas principales del día 

El menú de un restaurante 

Competencia fonético -fonológica  

Entonación interrogativa (repaso). Discriminación y pronunciación de los sonidos laterales ʨ, ʨô, 
ʣ, ʣô 

Competencia gramatical  

El verbo irregular ʭʦʪʝʪʴ y sus estructuras.  

Los verbos ʧʠʪʴ, ʝʩʪʴ en contrucciones con los infinitivos y añadiendo el complemento 
directo en Acusativo.  

Estructuras para expresar el tiempo (ʂʦʛʜʘ? ɺ ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ, ʚʦ ʚʪʦʨʥʠʢ.../ʫʪʨʦʤ, ʜʥʝʤ, 
ʥʦʯʴʶ) y la cantidad (ʉʢʦʣʴʢʦ, ʚʦ ʩʢʦʣʴʢʦ?)  

Los verbos reflexivos ʥʘʯʠʥʘʪʴʩʷ, ʢʦʥʯʘʪʴʩʷ  

Futuro compuesto. Las formas verbales del verbo ʙʳʪʴ en futuro.  

El verbo ʠʜʪʠ y el caso acusativo para indicar la dirección del movimiento (ʢʫʜʘ?). -ʏʪʦ ʪʳ 
ʙʫʜʝʰʴ ʜʝʣʘʪʴ ʟʘʚʪʨʘ? -ɿʘʚʪʨʘ ʷ ʠʜʫ ʚ ʪʝʘʪʨ.  

Contenidos funcionales. Competencia pragmática y sociolingüística  

Expresar un deseo. 

Expresar el hambre, la sed y el sueño.  

Hacer cumplidos sobre la comida ʂʘʢ ʚʢʫʩʥʦ! ʂʘʢʦʡ ʚʢʫʩʥʳʡ ʪʦʨʪ! 

Hablar de costumbres alimenticias. Pedir comida en un restaurante.  



PROGRAMACIÓN GENERAL. CURSO 2017/18      DEPARTAMENTO DE RUSO 

22 

Preguntar la hora y comunicar la hora de un acontecimiento.  

Hablar del inicio y final de una acción.  

Comentar los planes de futuro. Concertar citas  

Preguntar a una persona sobre su agenda semanal en pasado, presente, futuro.  

Hablar de los planes para las vacaciones o el fin de semana 

Expresar adónde se va ʂʘʢʠʝ ʫ ʪʝʙʷ ʧʣʘʥʳ? ɿʘʚʪʨʘ ʷ ʠʜʫ ʚ ʪʝʘʪʨ.  

Competencia intercultural  

Los horarios de comercios y servicios. ʂʘʢʠʝ ʩʪʨʘʥʥʳʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ! 

ʂʘʢ, ʯʪʦ ʠ ʢʦʛʜʘ ʝʜʷʪ ʨʫʩʩʢʠʝ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʢʫʭʥʷ. 

Tareas de expresión oral  

ɺ ʨʝʩʪʦʨʘʥʝ 

ʏʪʦ ʚʳ ʙʫʜʝʪʝ ʜʝʣʘʪʴ ʣʝʪʦʤ? 

Tarea de expresión escrita  

ʕʪʠ ʠʩʧʘʥʮʳ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʘʥʥʳʝ!  

Tarea final  

Redactar un correo electrónico invitando a unos amigos ruso-parlantes a una fiesta o reunión y 
explicando dónde es, qué se va a hacer, que se va a comer y beber. Preguntar por los gustos y 
preferencias de los invitados 

 

Bibliografía  

Libro de texto  

¶ Le·ntieva y Merech®nkova. ʂʘʢ ʜʝʣʘ? Ruso para principiantes. Barcelona: Herder 
editorial, 2015. 

Material complementario  

¶ Cuaderno de caligrafía rusa. Editorial Rubiños. 
¶ Marc Ruiz-Zorrilla y Silvia Comas. Diccionario pocket ruso-español. Barcelona: Herder 

Editorial, 2005. 
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TEMPORALIZACIÓN Curso 2017/2018  

Grupo de lunes y miércoles  

Básico 1A  

 

Periodo  ACTIVIDAD PROGRAMADA  

13 de septiembreð11 de octubre (8 
sesiones) 

16ð30 de octubre (5 sesiones) 

6ð29 de noviembre (8 sesiones) 

4ð18 de diciembre (4 sesiones)  

20 de diciembre 

25 de diciembre ð7 de enero  

 

 

10 ð17 de enero (3 sesiones) 

22 de enero 

24 de enero -7 de febrero 

12-18 de febrero  

19ð7 de marzo (5 sesiones) 

12ð21 de marzo (4 sesiones) 

 

 

26ð30 de marzo  

 

2 de abrilð18 de abril (8 sesiones) 

23 de abrilð9 de mayo (5 sesiones) 

Unidad introductoria 

ʋʈʆʂ 1 

ʋʈʆʂ 2 

ʋʈʆʂ 3 

Evaluación (pruebas escritas)  

Vacaciones de navidad  

 

 

Pruebas orales y escritas  

Información  al alumnado sobre su evaluación. 
Autoevaluación 

ʋʈʆʂ 3 (CONTINUACIčN) 

VACACIONES DE CARNAVAL  

ʋʈʆʂ 4  

ʋʈʆʂ 4  

 

VACACIONES DE SEMANA SANTA 

 

ʋʈʆʂ 5 

ʋʈʆʂ 5 
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14ð21 de mayo 

 

23 de mayo 

Evaluación final.  

Información sobre la evaluación. El alumnado 
recibirá la evaluación mediante el boletín 
informativo de notas 
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TEMPORALIZACIÓN Curso 2017/2018  

Grupo de martes y jueves 

Básico 1B 

Periodo  ACTIVIDAD PROGRAMADA  

19 de septiembreð10 de octubre (8 
sesiones) 

16ð31 de octubre (5 sesiones) 

2ð28 de noviembre (8 sesiones) 

5ð19 de diciembre (5 sesiones) 

 

21 de diciembre 

 

23 de diciembre ð10 de enero  

 

11 ð18 de enero (3 sesiones) 

 

21 de enero 

 

 

25ð28 de enero (2 sesiones) 

 

13-16 de febrero 

 

 

20 -27 de febrero (2 sesiones) 

1ð22 de marzo (7 sesiones) 

Unidad introductoria  

 

ʋʈʆʂ 1 

ʋʈʆʂ 2 

ʋʈʆʂ 3 

 

Evaluación (pruebas escritas)  

 

Vacaciones de navidad  

 

Pruebas orales y escritas  

 

Información  al alumnado sobre su 
evaluación. Autoevaluación 

 

ʋʈʆʂ 3 (CONTINUACIčN) 

 

VACACIONES DE CARNAVAL 

 

 

ʋʈʆʂ 4  

ʋʈʆʂ 4  
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26-30 DE MARZO 

 

3 de abrilð19 de abril (8 sesiones) 

23 de abrilð10 de mayo (5 sesiones) 

 

10ð17 de mayo 

 

24 de mayo 

 

 

VACACIONES DE SEMANA SANTA 

 

ʋʈʆʂ 5 

ʋʈʆʂ 5 

 

Evaluación final  

 

Información sobre la evaluación. El 
alumnado recibirá la evaluación 
mediante el boletín informativo de notas 

 

3.5. OBJETIVOS Y CONTENIDOS NIVEL BÁSICO 2  

Los contenidos del curso pretenden conseguir el desarrollo paralelo de las siguientes 

competencias: 

¶ COMPETENCIA LÉXICO-SEMÁNTICA 

¶ COMPETENCIA FONÉTICO-FONOLÓGICA 

¶ COMPETENCIA GRAMATICAL 

¶ COMPETENCIA PRAGMÁTICA Y SOCIOLINGÜÍSTICA 

¶ COMPETENCIA INTERCULTURAL 

Al finalizar el trabajo con cada unidad, los alumnos tendrán una prueba o tarea para evaluar su 

consecución de los objetivos en, al menos, una de las destrezas (comprensión auditiva y 

lectora, expresión escrita y oral) o en varias de ellas de manera integrada (por ejemplo, si se 

les pide redactar un diálogo y luego grabarlo en vídeo).  

Se insistirá especialmente en fomentar las estrategias de autoaprendizaje y en el trabajo con 

material real, sobre todo a través de recursos disponibles en el Aula Virtual.   
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UNIDAD 1. ʂɸʂ ɺʓ ʆʊɼʆʍʅʋʃʀ 

Se trabaja con la unidad 6 del libro ʂɸʂ ɼɽʃɸ 1.2 y El manual ñ5 Elementosò de 

Esmantova  

Unidad 2; Lección 9_ página 140. Parte 3; lección 15 páginas 206-208 y Parte 3 Lección 16 

páginas 225-228, pág. 231- 237. Parte 3, Lección 17 página 238-243.  

REPASO DE CONTENIDOS Y DESTREZAS  

COMPETENCIA FONÉTICO-FONOLÓGICA  

¶ ʇʦʚʪʦʨʝʥʠʝ (ʜʠʢʪʘʥʪ): los sonidos ʪ/ʪ' ʩʪʘʪʴʷ, ʤ/ʤ' ʩʝʤʴʷ, ʟ/ʟ' ʜʨʫʟʴʷ y ʣ/ʣ' 

ʩʪʫʣʴʷ. 

¶ ʋʜʘʨʝʥʠʝ: El acento en los verbos vistos en la lección. 

COMPETENCIA PRAGMÁTICA Y SOCIOLINGÜÍSTICA  

¶ ʈreguntar y dar indicaciones sobre la dirección. El movimiento implícito que se 

expresa sin los verbos de movimiento  

¶ Comunicar hacia dónde se dirige una persona y en qué medio de transporte.  

¶ Expresar la duración; la frecuencia y el resultado de una acción 

¶ Fórmulas convencionales para preguntar sobre las direcciones  

 

COMPETENCIA LÉXICO-SEMÁNTICA  

¶ Pronombres circunstanciales que se usan con y sin movimiento  

¶ Verbos de movimiento uni- y pluridireccionales. Movimiento a pie y en transporte 

¶ Uso del verbo de movimiento para los fenómenos de naturaleza y acontecimientos 

¶ Verbos de movimiento 

¶ Pronombre interrogativo ñʂʫʜʘ» y su diferencia de «ɻʜʝ»  

¶ La diferencia entre los verbos que denotan los estudios o el aprendizaje  

COMPETENCIA GRAMATICAL  
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¶ Diferencia del uso del Preposicional y Acusativo indicando acción y estado 

¶ Diferencia entre los verbos ir a pie e ir en transporte  

¶ Preposiciones en el caso Preposicional y su uso concreto hablando del transporte  

¶ Expresión de la duración del tiempo en Genitivo 

¶ Aspecto verbal: proceso y resultados de una acción, primeras nociones.  

¶ acciones o hechos ocurridos en el pasado, sin que se sepa si terminaron o no;  

¶ acciones habituales o repetidas. Descripción.  

¶ acciones como procesos. Narración.  

¶ Aspecto perfectivo para señalar las acciones terminadas que provocan un cambio en 

la situación. Narración.  

TAREA DE EXPRESIÓN ESCRITA 

¶ ʅʘʧʠʰʠ, ʢʫʜʘ ʠ ʥʘ ʯʸʤ ʪʳ ʝʟʜʠʰʴ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ; ʯʪʦ ʪʳ ʜʝʣʘʝʰʴ ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ, ʠ 

ʯʪʦ ʪʳ ʩʜʝʣʘʣ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʥʘ ʵʪʦʤ ʵʪʘʧʝ ʞʠʟʥʠ.  

 

UNIDAD 2.ʉ ʂɽʄ ɺʓ ʍʆɼʀʃʀ ʅɸ ʂʆʅʎɽʈʊ? 

Se trabaja con la unidad 7 del manual ʂʘʢ ʜʝʣʘ y el manual ñCinco elementosò de 

Esmantova Lección 12. Parte 3. Páginas 179-185, página 233. Parte 4, Lección 17, pág. 

243-244, Unidad 4; Lección 16 pág-. 226-227 

COMPETENCIA FONÉTICO-FONOLÓGICA  

¶ Agrupaciones consonantes y ensordecimiento. ɺ-ʬ. ɺ ʩʪʦʣʝ, ʚ ʢʦʤʥʘʪʝ, ʚ 

ʄʘʜʨʠʜʝ. 

¶ Sonidos [ʛ], [ʢ] , [ʭ] y [ʳ], [ʠ]. Dictado.  

¶ Construcciones de entonaci·n: ʀʂ-1, 2, 5. 

COMPETENCIA LÉXICO-SEMÁNTICA  

¶ Hablar sobre los planes para el fin de semana o las vacaciones en futuro y de los 

hechos pasados 

¶ Invitar a alguien a algún sitio. Aceptar o rechazar una invitación.  

¶ Expresar una petición.  
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¶ Valorar un espectáculo. 

Preguntar y contestar sobre la edad. 

¶ Comunicar en compañía de quién se realiza una acción  

¶ Léxico relacionado las expresiones de obligación  

¶ Expresar a dónde hemos ido o a dónde planeamos ir en el futuro. Invitar a alguien a 

venir con nosotros. 

¶ Expresar planes para pasar las navidades o el año nuevo (las vacaciones). 

COMPETENCIA GRAMATICAL  

¶ Los verbos de movimiento ʧʦʡʪʠ/ʧʦʝʭʘʪʴ 

¶ Las estructuras modales con el verbo ʤʦʯʴ y su diferencia de ʜʦʣʞʝʥ  

¶ el caso instrumental con los pronombres personales y los sustantivos.  

¶ Las estructuras de tiempo con las preposiciones ʯʝʨʝʟ y ʥʘʟʘʜ  

¶ Los verbos ʭʦʜʠʣ y ʝʟʜʠʣ para comunicar el hecho de haber ido a algún sitio en el 

pasado.  

¶ El caso dativo en la estructura: ʉʢʦʣʴʢʦ ʪʝʙʝ ʣʝʪ  

TAREA FINAL  

¶ Escribir sobre tus planes: ñQu® vas a hacer en la Navidad" 

¶ ʇʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ (invitaci·n corta) ʇʨʠʛʣʘʩʠʪʝ ʩʚʦʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʜʨʫʟʝʡ ʚ ʢʠʥʦ/ʥʘ 

ʚʳʩʪʘʚʢʫ/ʥʘ ʧʠʢʥʠʢ/ʚ ʨʝʩʪʦʨʘʥ/ʥʘ ʧʣʷʞ/ʥʘ ʜʝʥʴ ʨʦʞʜʝʥʠʷ. 

 

UNIDAD 3 ɺ ʅɸʐɽʄ ɻʆʈʆɼɽ ʅɽʊ ʊɽɸʊʈɸ  

Se trabaja con la unidad 8 del manual ʂʘʢ ʜʝʣʘ. Y el manual ñ5 Elementosò Parte 11, 

Unidad 9, pág. 138_, Parte3, lección 15 página 211. Parte 4, Lección 18 pág. 247-251,  

COMPETENCIA FONÉTICO-FONOLÓGICA  

¶ Sonidos [ʞ], [ʯ], [ʰ].  
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COMPETENCIA LÉXICO-SEMÁNTICA  

¶ Completar la información sobre la ubicación de personas y objetos utilizando los 

complementos del nombre.  

¶ Preguntar y contestar sobre el lugar donde se estudia 

¶ Preguntar y dar información sobre el objeto o tema de la conversación o de 

pensamiento.  

¶ Léxico relacionado con el saber intelectual y el de la habilidad.  

¶ Preguntar y relatar lo que nos gusta hacer en nuestro tiempo libre. ʏʪʦ ʪʳ ʣʶʙʠʰʴ 

ʠ ʫʤʝʝʰʴ ʜʝʣʘʪʴ?  

COMPETENCIA GRAMATICAL  

¶ Comunicar la ausencia de objetos, personas, etc en presente, pasado y futuro en 

caso Genitivo. Diferencia entre la expresión de la posesión o de la carencia; 

¶ Preposicional de los sustantivos con la preposici·n ñOò, posesivos y adjetivos en 

singular.  

¶ La diferencia entre los verbos ʫʯʠʪʴ y ʫʯʠʪʴʩʷ  

¶ Relatar acciones en pasado y en futuro. 

¶ Verbos de movimiento que señalan el comienzo y el final de la acción 

(ʧʨʠʡʪʠ/ʧʨʠʝʭʘʪʴ; ʧʦʡʪʠ/ʧʦʝʭʘʪʴ). 

¶ Los pronombres personales en el Preposicional  

TAREA FINAL  

¶ çʂʘʢ ʷ ʧʨʦʚʸʣ ʅʦʚʳʡ ɻʦʜ (ʢʘʥʠʢʫʣʳ). ʂʫʜʘ ʪʳ ʝʟʜʠʣ ʠ ʛʜʝ ʠ ʩ ʢʝʤ ʪʳ ʙʳʣè  

 

UNIDAD 4. ɹʋɼʔʊɽ ʂɸʂ ɼʆʄɸ  

Se trabaja con las unidades 9 del manual ñʂʘʢ ʜʝʣʘò y el Manual ñ5 elementosò Parte 2, 

Lección 9; páginas 140-142  

COMPETENCIA FONÉTICO-FONOLÓGICA  

 

¶ Sonidos [ʣ], [ʣ'], [ʙ ], [ʚ]. Grabar la poes²a de Konstant²n Simonov ñɾʜʠ ʤʝʥʷ» 

COMPETENCIA LÉXICO-SEMÁNTICA  
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¶ completar la información personal y hablar de la familia.  

¶ escribir la vivienda y la ubicación de los muebles y objetos que hay en ella.  

¶ Formulas sociales de bienvenida.  

¶ Hablar sobre el movimiento habitual 

¶ Hablar sobre las estaciones del año y las actividades según la estación. 

¶ Hablar del tiempo atmosférico y el clima.  

¶ Encontrarse con otra persona, explicar por qué nos hemos retrasado. 

¶ Expresar una condición  

COMPETENCIA GRAMATICAL  

¶ El uso del caso acusativo y genitivo para expresar los posesivos y adjetivos de lugar.  

¶ El verbo ʞʜʘʪʴ con acusativo 

¶ El verbo ʧʦʢʘʟʳʚʘʪʴ con Dativo y acusativo 

¶ Los verbos de ubicación ʩʪʦʷʪʴ, ʣʝʞʘʪʴ, ʚʠʩʝʪʴ  

¶ El uso de los verbos de movimiento ʭʦʜʠʪʴ ʝʟʜʠʪʴ ʠʜʪʠ en el pasado 

¶ Las estaciones del año y los meses 

¶ El caso Preposicional con los meses del año para responder a la pregunta: ʂʦʛʜʘ  

¶ La partícula condicional ɽʩʣʠ. Oraciones compuestas con la conjunción ʝʩʣʠ 

(expresión de la condición).  

¶ TAREA DE EXPRESIÓN ESCRITA  

Describir tu vivienda a un amigo que nunca ha estado en ella y que quiere 

quedarse unos días contigo  

 

UNIDAD 5. ʇʈʀɻʃɸʐɸʖ ɺʉɽʍ ɺ ɻʆʉʊʀ  

Se trabaja con la unidad 10 del manual ʂʘʢ ʜʝʣʘ . Manual ñ5 elementosò p§ginas 275-277, 
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pág.189, Unidad 3, Lección 13, páginas 193-194 

COMPETENCIA FONÉTICO-FONOLÓGICA  

¶ Sonidos [ʫ], [ ]ʁ, [ʣ], [ʣ']; el signo duro .̡ 

 

COMPETENCIA LÉXICO-SEMÁNTICA  

¶ Preguntar y comunicar la fecha.  

¶ Expresar el movimiento en una dirección en pasado a partir de un momento 

determinado 

¶ Hacer propuestas de regalos. Elegir y valorar diferentes tipos de regalos. 

¶ Pedir comida en un restaurante.  

¶ Felicitar 

¶ Expresar agradecimiento 

¶ Hacer presentaciones  

¶ Describir los platos 

¶ Hacer un brindis 

¶ Hablar de acciones habituales y únicas 

¶ Comunicar la procedencia y la profesión  

¶ Invitar a alguien a un cumplea¶os, al teatroé 

COMPETENCIA GRAMATICAL  

¶ Los ordinales y el caso genitivo para indicar una fecha  

¶ el caso dativo de los posesiones y adjetivos en singular 

¶ el caso dativo con los verbos intransitivos  

¶ el caso dativo y el genitivo en las estructuras: ʀʜʸʤ ʢ ʃʝʥʝ/ʄ  rʙʳʣʠ ʫ ʃʝʥʳ 

¶ El aspecto verbal para expresar la regularidad y la acción única. 

¶ Los verbos de movimiento ʧʦʡʪʠ/ʧʦʝʭʘʪʴ en el pasado 

¶ El uso del instrumental para presentar a alguien y expresar una acción conjunta con 

una persona-  
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¶ Uso del Instrumental como herramienta  

¶ Los posesivos y adjetivos en Instrumental 

¶ Genitivo en las estructuras ñ ʗ ʠʟ ʄʦʩʢʚʳ. ʇʨʠʚʝʪ ʦʪ ɸʥʪʦʥʘè  

TAREA DE EXPRESIÓN ESCRITA  

¶ Proponer a un amigo/amiga hacer un regalo entre los dos para la boda o el 

cumpleaños de un pariente o amigo  

¶ Tarea corta: Preguntar y relatar cuál es nuestro plato favorito, y dónde lo preparan 

bien.  

 

TEMPORALIZACIÓN Curso 2017/2018  

Grupo de martes y jueves 

Básico 2 

Periodo  ACTIVIDAD PROGRAMADA  

19 de septiembreð10 de octubre (8 sesiones) 

16ð31 de octubre (5 sesiones) 

2ð28 de noviembre (8 sesiones) 

5ð19 de diciembre (5 sesiones) 

21 de diciembre 

23 de diciembre ð10 de enero  

11 ð18 de enero (3 sesiones) 

21 de enero 

25ð28 de enero (2 sesiones) 

 

13-16 de febrero 

Unidad introductoria  

ʋʨʦʢ 6  

ʋʈʆʂ 6 

ʋʈʆʂ 7 

Evaluación (pruebas escritas)  

Vacaciones de navidad  

Pruebas orales y escritas  

Información  al alumnado sobre su 

evaluación. Autoevaluación 

ʋʈʆʂ 7 (CONTINUACIÓN) 

 

VACACIONES DE CARNAVAL 
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20 -27 de febrero (2 sesiones) 

1ð22 de marzo (7 sesiones) 

26-30 DE MARZO 

3 de abrilð19 de abril (8 sesiones) 

23 de abrilð10 de mayo (5 sesiones) 

10ð17 de mayo  

24 de mayo 

ʋʈʆʂ 8  

ʋʈʆʂ 9  

VACACIONES DE SEMANA SANTA 

ʋʈʆʂ 10 

ʋʈʆʂ 10 

Evaluación final  

Información sobre la evaluación. El 

alumnado recibirá la evaluación mediante el 

boletín informativo de notas. 

BIBLIOGRAFÍA 

Libros de texto  

Libro ñKak delaò /ñ ʂʘʢ ʜʝʣʘè de Olga Leontieva, editorial Herder y ñ5 elementosò/ ç5 
ʵʣʝʤʝʥʪʦʚè 2017 de Tatiana Esmantova, Editorial ñZlatoustò 2013 

Material complementario  

Violeta Nogueira et alii. Gramática práctica de la lengua rusa (A1-A2). Barcelona: Herder, 2011.  

Marc Ruiz-Zorrilla y Silvia Comas. Diccionario pocket ruso-español. Barcelona: Herder Editorial, 2005. 

Kostiuk, N.A. y Filipps, D. ʏʠʪʘʝʤ ʙʝʟ ʧʨʦʙʣʝʤ. ʉʘʥʢʪ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ: ɿʣʘʪʦʫʩʪ, 2004. ISBN 5865473344 

4. DEFINICIÓN DEL NIVEL INTERMEDIO (NI1 -NI2) 

 A tenor de los establecido en el Real Decreto 1629/2006, de 29 de diciembre, por el que 

se fijan los aspectos básicos del currículo de las enseñanzas de idiomas de régimen especial, 

reguladas por la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación, el Nivel Intermedio (B1.2), 

dentro del proceso de enseñanza y aprendizaje de idiomas de régimen especial en el ámbito 

territorial de la Comunidad Autónoma de Canarias, presenta las mismas características que el 

Marco Común europeo de referencia para las lenguas señala para el Nivel Umbral. Lo que 

significa que el Nivel Intermedio tiene como finalidad ñutilizar el idioma con cierta seguridad y 

flexibilidad, receptiva y productivamente, tanto en forma hablada como escrita, así como para 

mediar entre hablantes de distintas lenguas, en situaciones cotidianas y menos corrientes que 

requieran comprender y producir textos en una variedad de lengua estándar, con estructuras 

habituales y un repertorio léxico común no muy idiomático, y que versen sobre temas generales, 

cotidianos o en los que se tiene un inter®s personalò.  
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4.1. OBJETIVOS Y CONTENIDOS NIVEL INTERMEDIO 2  

 Los contenidos del curso se trabajarán a partir de la siguiente programación, 

estructurada en torno a conseguir el desarrollo paralelo de las siguientes competencias:  

¶ Competencia léxico-semántica  

¶ Competencia gramatical  

¶ Competencia pragmática y sociolingüística  

¶ Competencia intercultural  

Al final de cada unidad se evaluará la asimilación de los contenidos por medio de una tarea de 

expresión escrita o de expresión oral que los alumnos deberán preparar en casa. 

ʈɸɿɼɽʃ 1. ʅɸʉ ʏɽʊɺɽʈʆ (8 sesiones)  
(Esta unidad se trabaja a partir del manual, ʫʨʦʢ 1)  
 
Competencia léxico -semántica  
 

¶ El estado civil en los dos g®neros: ʞʝʥʘʪ, ʟʘʤʫʞʝʤ, ʭʦʣʦʩʪ, ʚʜʦʚʝʮ, ʨʘʟʚʝʜʝʥé  

¶ ɾʝʥʠʪʴʩʷ (ʥʘ ʢʦʤ?), ʚʳʡʪʠ ʟʘʤʫʞ (ʟʘ ʢʦʛʦ?)  

¶ Adjetivos para expresar el car§cter de una persona ʦʙʱʠʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʤʢʥʫʪʳʡ, ʜʦʙʨʳʡ 

ʞʘʜʥʳʡ  

¶ Recursos para describir la familia y la posici·n en ella (ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʙʝʥʦʢ, ʤʣʘʜʰʠʡ 

ʩʪʘʨʰʠʡ  

¶ Uso del verbo ʦʙʱʘʪʴʩʷ  

¶ Marcadores temporales y causales (ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ.../ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ/ʚʩʝ ʪʘʢʠ/ʪʦ..., ʪʦ...)  

 
Competencia gramatical  
 

¶ ʈʦʜʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʘʜʝʞ (ʜʚʦʝ ʙʨʘʪʴʝʚ, ʩʢʦʣʴʢʦ ʩʝʩʪʝʨ)  

¶ ʉʦʙʠʨʘʪʝʣʴʥʳʝ ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʝ (ʜʚʦʝ, ʪʨʦʝ...)  

¶ ɺʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ: ʜʚʘ ʛʦʜʘ/ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʥʘʟʘʜ/ʯʝʨʝʟ ʜʚʘ ʛʦʜʘ  

¶ ɺʠʜ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʜʚʠʞʝʥʠʷ  
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¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʙʝʟ ʧʨʠʩʪʘʚʦʢ  

¶ ʉʢʣʦʥʝʥʦʝ ʠʤʝʥ ʠ ʬʘʤʠʣʠʡ  

¶ ɺʦʟʚʨʘʪʥʦʝ ʤʝʩʪʦʠʤʝʥʠʝ ʩʝʙʷ  

 
Competencia pragmática y sociolingüística  
 

¶ Repaso de los recursos para presentarse, expresar el estado civil, la composición de la 

familia nuclear y extensa  

¶ Recursos para narrar  

¶ Estructura de la carta informal (repaso)  

 
 
Competencia intercultural  
 

¶ La boda rusa. ɻʦʨʴʢʦ!  

¶ ʇʝʩʥʷ ʆʛʥʝʡ ʪʘʢ ʤʥʦʛʦ ʟʦʣʦʪʳʭ... ʌʠʣʴʤ ɼʝʣʦ ʙʳʣʦ ʚ ʇʝʥʴʢʦʚʝ (1958)  

 
Expresión escrita  
 

¶ ɹʠʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʩʧʨʘʚʢʘ (ʋʯʠʤʩʷ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ: ʫʨʦʢ 6)  

¶ Ortograf²a: ʳ, ʠ y ʝ despu®s de ʮ. Vocales ʦ y ʝ despu®s de ʞ, ʰ, ʱ. Puntuaci·n en la 

enumeración  

 Tarea final  (ʧʠʩʴʤʦ, ʛʦʚʦʨʝʥʠʝ):  

ʈʘʩʩʢʘʞʠʪʝ, ʢʘʢ ʚʳ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ?  
ʅʘʧʠʰʠʪʝ ʩʚʦʶ ʣʶʙʦʚʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʠʣʠ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʚʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʂʘʢ ʠ ʛʜʝ ʦʥʠ 
ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ? ʉʢʦʣʴʢʦ ʠʤ ʙʳʣʦ ʣʝʪ? ʇʦʯʝʤʫ ʦʥʠ ʨʝʰʠʣʠ ʧʦʞʝʥʠʪʴʩʷ? ʂʘʢ ʚʳ 
ʞʠʚʝʪʝ ʚ ʩʝʤʴʝ? ʉʢʦʣʴʢʦ ɺʘʩ?  

 
 



PROGRAMACIÓN GENERAL. CURSO 2017/18     DEPARTAMENTO DE RUSO 

 

 

 

37 

 

 
ʈɸɿɼɽʃ 2. ʂɺɸʈʊʀʈʅʓʁ ɺʆʇʈʆʉ (10 sesiones)  
(Esta unidad se trabaja a partir del manual, ʫʨʦʢʠ 2 y 3, ʄʳ ʧʝʨʝʝʭʘʣʠ! ʀʱʫ ʢʚʘʨʪʠʨʫ)  
 
Competencia léxico -semántica  
 

¶ Las partes y habitaciones de la casa (ʧʨʠʭʦʞʘʷ, ʪʝʨʨʘʩʘ, ʧʦʜʲʝʟʜ, ʙʘʣʢʦʥ, ʪʫʘʣʝʪ...)  

¶ Muebles (ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ, ʪʫʤʙʦʯʢʘ) y accesorios (ʧʨʦʩʪʳʥʷ, ʦʜʝʷʣʦ, ʜʦʤʦʬʦʥ, ʧʦʯʪʦʚʳʡ 

ʷʱʠʢ)  

¶ Verbos ʧʦʜʥʠʤʘʪʴʩʷ ʩʧʫʩʢʘʪʴʩʷ, ʧʨʷʪʘʪʴʩʷ,  

¶ ʉʧʨʦʩʠʪʴ ʧʦʧʨʦʩʠʪʴ,  

¶ ʉʜʘʚʘʪʴ ʩʜʘʪʴ ʢʦʤʥʘʪʫ, ʢʚʘʨʪʠʨʫ/  

¶ Actividades dom®sticas: ʫʙʠʨʘʪʴ ʧʦʩʪʝʣʴ, ʫʙʠʨʘʪʴ ʩʦ ʩʪʦʣʘ, ʤʳʪʴ ʧʦʣ....  

¶ Adjetivos de car§cter necesarios para describir la convivencia: ʉʝʨʴʝʟʥʳʡ/  

¶ ʥʝʩʝʨʴʝʟʥʳʡ, ʘʢʢʫʨʘʪʥʳʡ/ʥʝʘʢʢʫʨʘʪʥʳʡ...  

 
Competencia gramatical  
 

¶ ʇʨʝʜʣʦʛʠ ʤʝʩʪʘ ʩ ʛʣʘʛʦʣʘʤʠ ʩʪʦʷʪʴ, ʣʝʞʘʪʴ, ʚʠʩʝʪʴ, ʩʠʜʝʪʴ  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʢʣʘʩʪʴ, ʩʪʘʚʠʪʴ, ʚʝʰʘʪʴ  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʣʦʞʠʪʴʩʷ, ʩʘʜʠʪʴʩʷ, ʚʩʪʘʚʘʪʴ  

¶ ʉʢʣʦʥʝʥʠʝ ʯʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʭ (ʜʚʫʭ, ʪʨʝʭ), reconocer los m§s habituales: ʦʜʥʦʤʝʩʪʥʳʡ 

ʥʦʤʝʨ, ʧʷʪʠʟʚʝʟʜʦʯʥʳʡ ʦʪʝʣʴ. ɾʠʪʴ ʚʜʚʦʝʤ, ʚʪʨʦʝʤ  

¶ ʉʦʶʟʥʠʢʠ ʠ, ʘ, ʥʦ (ʧʦʚʪʦʨʝʥʠʝ)  

¶ ʉʚʦʡ ʠʣʠ ʝʛʦ? (ʝʝ, ʠʭ)  

¶ ʂʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʥʘʤ ʥʝ ʭʚʘʪʘʝʪ  

¶ ʂʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʢʦʤʫ? ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ/ʧʨʠʰʣʦʩʴ/ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʯʪʦ ʜʝʣʘʪʴ?  

 
Competencia pragmática y sociolingüística  
 

¶ Recursos para ofrecer y para buscar piso o habitación en Rusia y en España. 

ʆʙʲʷʚʣʝʥʠʝ: ʢʦʤʥʘʪʘ ʠ ʢʚʘʨʪʠʨʘ. ʂʘʢ ʥʘʧʠʩʘʪʴ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʝ. ɼʦʤ ʠʣʠ ʢʚʘʨʪʠʨʘ ʥʘ 
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ʧʨʦʜʘʞʫ.  

¶ Conversación telef·nica: ʢʘʢ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ? Los turnos de palabra  

 
Competencia intercultural  
 

¶ ʉʢʦʣʴʢʦ ʢʦʤʥʘʪ ʚ ʢʚʘʨʪʠʨʝ? ɿʥʘʯʝʥʠʝ ñʂʚʘʨʪʠʨʥʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘò. ɾʠʣʴʝ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ 

ʤʝʛʘʧʦʣʠʩʘʭ 

ʊʝʢʩʪ: ʇʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ ʥʘ ʥʦʚʦʩʝʣʴʝ 
 

¶ ʌʠʣʴʤ: ʀʨʦʥʠʷ ʩʫʜʴʙʳ (ʧʝʨʚʳʝ ʬʨʘʛʤʝʥʪʳ). 

¶ ʇʝʩʥʷ: ʇʦʟʚʦʥʠ ʤʥʝ, ʧʦʟʚʦʥʠ! ʌʠʣʴʤ ʂʘʨʥʘʚʘʣ (1981) 

 
EXPRESIÓN ESCRITA 
Å Tarea final:  

ʘ.ʆʙʤʝʥ ʢʚʘʨʪʠʨ. ɺʳʩʪʘʚʠʪʝ ʩʚʦʡ ʜʦʤ/ʩʚʦʶ ʢʚʘʨʪʠʨʫ ʥʘ ʦʙʤʝʥ ʥʘ ʩʘʡʪʝ 
obmendomami.ru 
ʙ.ɺ ʪʝʩʥʦʪʝ, ʜʘ ʥʝ ʚ ʦʙʠʜʝ... ɺʳ ʢʦʛʜʘ-ʥʠʙʫʜʴ ʞʠʣʠ ʚ ʦʙʱʝʡ ʢʚʘʨʪʠʨʝ ʩ ʩʦʩʝʜʷʤʠ? 
ʅʘʧʠʰʠʪʝ ʦ ʪʦʤ, ʢʘʢ ɺʘʤ ʞʠʣʦʩʴ ʠʣʠ ʞʠʚʝʪʩʷ ʚʜʚʦʝʤ ʠʣʠ ʚʪʨʦʝʤ. ʏʪʦ ʤʝʰʘʝʪ ʞʠʪʴ, 
ʯʪʦ ʥʨʘʚʠʪʩʷ, ʢʘʢʠʝ ʝʩʪʴ ʧʣʶʩʳ ʠ ʤʠʥʫʩʳ 
 

 
ʈɸɿɼɽʃ 3. ɾʀɿʅʔ ʇʆ ʈɸʉʇʀʉɸʅʀʖ (8 sesiones)  
(Esta unidad se trabaja a partir del manual, ʫʨʦʢ 4)  
 
Competencia léxico -semántica  

¶ L®xico para hablar de las acciones cotidianas: ʩʧʘʪʴ, ʣʦʞʠʪʴʩʷ ʩʧʘʪʴ, ʚʳʩʧʘʪʴʩʷ, 

ʚʩʪʘʚʘʪʴ, ʟʘʩʳʧʘʪʴ/ʟʘʩʥʫʪʴ, ʢʨʘʩʠʪʴʩʷ, ʧʨʠʯʝʩʳʚʘʪʴʩʷ  

¶ Verbo ʩʦʙʠʨʘʪʴʩʷ/ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ  

¶ Estructura ʤʥʝ ʥʝ ʚʝʟʝʪ  

 
Competencia gramatical  

¶ ɺʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ: ʯʘʩʳ (ʙʝʟ ʯʝʪʚʝʨʪʠ ʚʦʩʝʤʴ), ʯʝʨʝʟ/ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ, ʩ ʜʚʫʭ ʜʦ 

ʪʨʝʭ  

¶ ɺʠʜ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩ ʧʨʠʩʪʘʚʢʘʤʠ  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʜʚʠʞʝʥʠʷ: ʥʦʩʠʪʴ-ʥʝʩʪʠ, ʚʦʜʠʪʴ-ʚʝʩʪʠ, ʚʦʟʠʪʴ-ʚʝʟʪʠ  

¶ ɺʠʜ ʛʣʘʛʦʣʘ ʚ ʧʨʦʰʝʜʰʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ  

¶ ɼʝʝʧʨʠʯʘʩʪʠʷ  

¶ ɺʳʨʘʞʝʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ: ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ, ʠʟ-ʟʘ  
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Competencia pragmática y sociolingüística  

¶ Justificar un retraso, excusarse  
 
Competencia intercultural  

¶ ɺʠʢʪʦʨ ʎʦʡ, ʛʨʫʧʧʘ çʂʠʥʦè. ʇʝʩʥʷ çʀʛʨaè 
 
Expresión escrita:  

¶ ʆʙʲʷʩʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʟʘʧʠʩʢʘ. ʉʦʶʟʥʠʢʠ. 

¶ ʉʣʦʞʥʦʧʦʜʯʠʥʸʥʥʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʩ ʩʦʶʟʘʤʠ ʯʪʦ, ʛʜʝ, ʧʦʯʝʤʫ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ, ʝʩʣʠ, 

ʢʘʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʯʪʦʙʳ (ʫʨʦʢ 8, ʫʯʠʤʩʷ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ) 

 
Tarea final (expresión oral):  
 
ʇʦʯʝʤʫ ʷ ʦʧʦʟʜʘʣ? ɺʘʰ ʢʦʣʣʝʛʘ ʦʙʠʜʝʣʩʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɺʳ ʥʝ ʧʨʠʰʣʠ ʥʘ ʚʩʪʨʝʯʫ, ʘ ʝʤʫ 
ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʞʜʘʪʴ ʧʦʯʪʠ ʯʘʩ. ʆʙʲʷʩʥʠʪʝ ʝʤʫ, ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ, ʧʦʯʝʤʫ ɺʳ ʦʧʦʟʜʘʣʠ. 

 
 
 

ʈɸɿɼɽʃ 4. ɺʓ ʅɽ ʇʈʆɻʆʃʆɼɸʃʀʉʔ? (8 sesiones)  

(Esta unidad se trabaja a partir del manual, ʫʨʦʢ 5)  

Competencia léxico -semántica  

¶ Léxico del menaje: ʩʢʘʪʝʨʪʴ, ʯʘʰʢʘ, ʩʘʣʬʝʪʢʘ, ʨʶʤʢʘ, ʙʦʢʘʣ...  

¶ Léxico relacionado con los restaurantes: ʙʠʟʥʝʩ-ʣʘʥʯ, ʦʜʥʦʨʘʟʦʚʘʷ ʧʦʩʫʜʘ, ʧʦʣʫʯʠʪʴ 

ʥʘ ʯʘʡ, ʯʘʝʚʳʝ  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʥʘʣʠʪʴ, ʦʪʨʝʟʘʪʴ, ʧʦʣʦʞʠʪʴ, ʧʦʣʠʪʴ  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʧʨʦʛʦʣʦʜʘʪʴʩʷ, ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʪʴ, ʙʝʩʝʜʦʚʘʪʴ  

¶ ʂʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʵʪʦ ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ  

¶ ʂʨʦʤʝ ʠ ʚʤʝʩʪʦ  

¶ ɺʳʨʘʞʝʥʠʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ: ʫʜʘʣʦʩʴ ʠ ʫʩʧʝʣ  

¶ ɺʳʨʘʞʝʥʠʷ ʥʝ ʧʦʜʫʤʘʚ, ʥʝ ʩʢʘʟʘʚ ʥʠ ʩʣʦʚʘ, ʥʝ ʧʦʧʨʦʱʘʚʰʠʩʴ, ʥʝ ʠʟʚʠʥʠʚʰʠʩʴ, ʥʝ 

ʦʙʨʘʱʘʷ ʚʥʠʤʘʥʠʷé  

 

Competencia gramatical  
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¶ ɺʠʜ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʛʨʫʧʧʳ ʥʦʩʠʪʴ  

¶ ʏʠʩʣʠʪʝʣʴʥʳʝ: ʥʘ ʦʜʥʦʛʦ, ʥʘ ʜʚʦʠʭ...  

¶ ʂʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ: ʩʘʣʘʪ (ʩ ʯʝʤ? ʠʟ ʯʝʛʦ?)  

¶ ɺʠʜ ʛʣʘʛʦʣʘ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ  

¶ ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ  

¶ ɺʳʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ ʢʘʢ, ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ, ʜʦ ʪʦʛʦ ʢʘʢ, ʧʝʝʨʝʜ 

ʪʝʤ ʢʘʢ  

¶ ʉʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʨʘʚʥʠʚʘʪʴ  

Competencia pragmática y sociolingüística  

¶ ʄʝʥʶ ʚ ʨʝʩʪʦʨʘʥʝ 

Competencia intercultural  

¶ ʉʘʣʘʪ ʆʣʠʚʴʝ 

¶ ʇʝʩʥʷ ʉʢʘʪʝʨʪʴ ʙʝʣʘʷ 

¶ ʂʘʢ ʧʨʠʥʷʪʦ ʟʘʢʘʟʳʚʘʪʴ ʝʜʫ ʚ ʨʝʩʪʦʨʘʥʝ 

Expresión escrita:  

¶ ɻʦʪʦʚʠʤ ʩʘʤʠ? ʉʪʘʪʴʷ ʦ ʢʫʣʠʥʘʨʥʦʡ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʠ ʢʫʣʠʥʘʨʥʳʝ ʨʝʮʝʧʪʳ (ʛʣʘʚʘ 19, 

ʫʯʠʤʩʷ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ ʨʫʩʩʢʠ) 

¶ Organizaci·n textual: ʉʨʝʜʩʪʚʘ ʩʚʷʟʠ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʪʝʢʩʪʘ. 

Tarea final:  

¶ ʄʦʡ ʣʶʙʠʤʳʡ ʨʝʩʪʦʨʘʥ. ʆʪʟʳʚ ʦ ʨʝʩʪʦʨʘʥʝ. Expresi·n oral presentando tu 

restaurante favorito con la publicaci·n de tu opini·n en la p§gina web ñTrip advisorò 

 

ʈɸɿɼɽʃ 5. ɿɸ ɺɸʐɽ ɿɼʆʈʆɺʔɽ! (4 sesiones)  

(Esta unidad se trabaja a partir del manual, ʫʨʦʢ 8)  

Competencia léxico -semántica  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʪʴ, ʦʪʤʝʯʘʪʴ, ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ (ʯʪʦ?) ʅʦʚʳʡ ʛʦʜ, ʥʦʚʦʩʝʣʴʝé  

Competencia gramatical  

¶ ɺʠʜ ʛʣʘʛʦʣʘ ʚ ʠʥʬʠʥʠʪʠʚʝ  

¶ ʂʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʜʘʚʘʡʪʝ ʠʛʨʘʪʴ/ʧʦʠʛʨʘʝʤ!  
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Competencia pragmática y sociolingüística  

¶ ʌʦʨʤʳ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʷ ʠ ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ  

¶ ʇʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ. ʇʦʟʜʨʘʚʣʷʶ ʩ ʅʦʚʳʤ ʛʦʜʦʤ, ʞʝʣʘʶ ʩʯʘʩʪʴʷ!  

¶ ʇʦʣʠʣʦʛ: ʚ ʛʦʩʪʠ ʢ ʨʫʩʩʢʠʤ  

¶ ʂʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʪʦʩʪʳ  

Competencia intercultural  

¶ ʂʨʘʩʥʳʝ ʜʥʠ ʚ ʢʘʣʝʥʜʘʨʝ. ʉʝʤʝʡʥʳʝ ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʨʘʟʜʥʠʢʠ.  

¶ ɿʘ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʤ ʩʪʦʣʦʤ ʫ ʨʫʩʩʢʠʭ  

Expresión escrita:  

¶ ʇʦʟʜʨʘʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʢʠ (ʫʨʦʢ 11, ʫʯʠʤʩʷ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ-ʨʫʩʩʢʠ) 

Tarea final  

¶ ʅʘʧʠʩʘʪʴ ʧʦʟʜʨʘʚʠʪʝʣʴʥʫʶ ʦʪʢʨʳʪʢʫ 

 

ʈɸɿɼɽʃ 6. ɺʨʝʤʷ ʜʣʷ ʩʝʙʷ (4 sesiones)  

(Esta unidad se trabaja a partir del manual, unidad 9)  

Competencia léxico -semántica  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʫʚʣʝʢʘʪʴʩʷ, ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʪʴʩʷ, ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ  

¶ ʄʝʥʷ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ - ʷ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʩʴ  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʛʨʫʧʧʳ ʫʯʠʪʴ  

¶ ʆʪʛʣʘʛʦʣʴʥʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ (ʯʪʝʥʠʝ, ʧʣʘʚʘʥʠʝé)  

¶ ʇʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʦʮʝʥʠʪʴ ʢʥʠʛʠ, ʬʠʣʴʤʳ.  

¶ ʌʠʣʴʤ: ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʡ/ ʞʘʥʨʳ (ʚʦʝʥʥʳʡ, ʬʠʣʴʤ ʫʞʘʩʦʚ)  

Competencia gramatical  

¶ ʄʝʥʷ ʠʥʪʝʨʝʩʫʝʪ - ʷ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʩʴ  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʛʨʫʧʧʳ ʫʯʠʪʴ  
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¶ ʆʪʛʣʘʛʦʣʴʥʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ (ʯʪʝʥʠʝ, ʧʣʘʚʘʥʠʝ...)  

 

Competencia pragmática y sociolingüística  

¶ ʈʘʩʩʢʘʟ ʦ ʬʠʣʴʤʝ  

¶ ʉʪʨʘʥʥʳʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʧʦʞʝʣʘʥʠʷ (ñʉ ʣʸʛʢʠʤ ʧʘʨʦʤ!ò ñʅʠ ʧʫʭʘ ʥʠ ʧʝʨʘò)  

Competencia intercultural  

¶ ɿʝʤʬʠʨʘ. ʇʝʩʥʷ ɼʝʚʦʯʢʘ, ʞʠʚʫʱʘʷ ʚ ʩʝʪʠ  

¶ ʏʪʦ ʧʦʯʠʪʘʪʴ? ʈʘʙʦʪʘ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ "ɼʘʤʘ ʩ ʩʦʙʘʯʢʦʡ"  

 Expresión escrita:  

ʂʘʢ ʧʠʩʘʪʴ ʨʝʮʝʥʟʠʶ. ʈʝʟʝʥʮʠʷ ʥʘ ʬʠʣʴʤ ʠʣʠ ʥʘ ʧʦʚʝʩʪʴ. (ʛʣʘʚʘ 22, ʫʯʠʤʩʷ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ 

ʨʫʩʩʢʠ)  

 

Tarea final  

¶ ʅʘʧʠʩʘʪʴ ʨʝʮʝʥʟʠʶ ʥʘ ʬʠʣʴʤ, ʩʪʘʪʴʶ ʠʣʠ ʢʥʠʛʫ  

 

ʈɸɿɼɽʃ 7. ɸ ɺʓ ʃʖɹʀʊɽ ʇʋʊɽʐɽʉʊɺʆɺɸʊʔ? (6 sesiones )  

(Esta unidad se trabaja a partir del manual, ʫʨʦʢ 10)  

ʉʦʙʠʨʘʷʩʴ ʚ ʦʪʧʫʩʢ  

Competencia léxico -semántica  

¶ ʃʝʢʩʠʢʘ ʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʠ: ʧʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ, ʙʨʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʢʫʨʦʨʪ... 

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ: ʇʝʨʝʥʦʯʝʚʘʪʴ, ʩʦʙʠʨʘʪʴʩʷ/ʩʦʙʨʘʪʴʩʷ, ʧʨʠʙʳʚʘʪʴ/ʦʪʧʨʘʚʣʷʪʴʩʷ, 

ʟʘʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ 

Competencia gramatical  

¶ ɻʣʘʛʦʣʳ ʙʳʪʴ, ʙʳʚʘʪʴ, ʧʦʙʳʚʘʪʴ 

¶ ɺʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ: ʩ ʧʷʪʦʛʦ ʧʦ ʜʝʩʷʪʦʝ ʘʚʛʫʩʪʘ 

¶ Construcciones ɹʫʜʫ ʥʝʜʝʣʶ/ʧʦʝʜʫ ʥʘ ʥʝʜʝʣʶ 

¶ ʉʪʨʘʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ (ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʳʡ) 

Competencia pragmática y sociolingüística  
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 ʈʘʩʩʢʘʟʳ ʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷʭ, ʪʫʨʠʟʤ ʠ ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷʭ 

 ʇʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ: ʤʦʞʝʪʝ ʣʠ ɺʳ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʩʝʙʝ ʦʪʧʫʩʢ? ʅʝ ʧʦ ʢʘʨʤʘʥʫ, ʜʦʞʠʪʴ 

ʜʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʟʘʨʧʣʘʪʳ. 

Competencia intercultural  

¶ ʇʝʩʥʷ "ɻʦʣʫʙʦʡ ʚʘʛʦʥ" 

Expresión escrita:  

¶ ɻʦʩʪʠʥʠʮʘ ʧʨʠʛʣʘʰʘʝʪ ʥʘ ʦʪʜʳʭ! ʅʘʧʠʩʘʪʴ ʧʣʘʥ ʧʫʪʝʚʢʠ 

 

Material del curso  

Leontieva, Olga; Organissian, Maixa. Ruso para hispanohablantes. Nivel 3. Barcelona, Herder 

Editorial, 2012. 

Material complementario  

Diccionario monolingue: 

ʂʦʟʣʦʚʘ ʅ., ʋʯʝʙʥʳʡ ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʣʦʚʘʨʴ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. ɿʣʘʪʦʫʩʪ, 2014 ʛ. 

ISBN 978-5-86547-682-5 

Diccionario bilingue: Turover, G.; Nogueira, J. Gran Diccionario Ruso-español. Madrid: 

Rubiños, 2000. 

Lecturas del curso: 

ʏʝʭʦʚ, ɸ. ʇ. ɼʘʤʘ ʩ ʩʦʙʘʯʢʦʡ. ʉʇʙ: ɿʣʘʪʦʫʩʪ, 2008. ISBN 978-5- 

86547-559-0 

ʊʦʢʘʨʝʚʘ, ɺ. ɿʘʥʫʜʘ. ʉʇʙ: ɿʣʘʪʦʫʩʪ, 2002. ISBN: 5-86547-218-6 

TEMPORALIZACIÓN Curso 2017/2018 lunes y miércoles  

 

Periodo  PROGRAMACIÓN 



PROGRAMACIÓN GENERAL. CURSO 2017/18      DEPARTAMENTO DE RUSO 

44 

13de septiembreð11  de octubre 

16 de octubreð6de noviembre 

8 de noviembreð29 de noviembre 

4 de diciembre ï18de diciembre 

18de diciembre 

20de enero 

25 de diciembre ï7de enero 

10ð17 de enero 

22de enero 

24 de eneroð14 febrero 

12 de febreroð18de febrero 

19 de febrero -5 de marzo 

7 de marzo  

7 de marzoð26 marzo 

26 de marzo ï1de abril  

2 de abril ï18 de abril 

23 de abril ï7de mayo 

9 de mayo  

9ð11 mayo 

 

16 de mayo ï23de mayo 

28de mayo  

ʈʘʟʜʝʣ 1 

ʈʘʟʜʝʣ 2 

ʈʘʟʜʝʣ 3 

ʈʘʟʜʝʣ 4 /1 parte/ 

examen escrito 

CELEBRACIÓN DE LA NAVIDAD 

VACACIONES DE NAVIDAD 

Evaluación de progreso.  

Información al alumnado sobre su 

evaluación. Repaso de contenidos 

ʈʘʟʜʝʣ4 /2 parte/ 

VACACIONES DE CARNAVAL 

ʈʘʟʜʝʣ5 /1 parte/   

CELEBRACIÓN DEL 8 DE MARZO 

ʈʘʟʜʝʣ5 /2 parte/ 

SEMANA SANTA 

ʈʘʟʜʝʣ6 

ʈʘʟʜʝʣ7  

Celebración del Día de la Victoria  

Repaso y preparación pruebas de 

Certificación 

Evaluación de aprovechamiento 

Información sobre la evaluación. El 

alumnado recibirá la evaluación mediante 

el boletín informativo de notas  

 

5. EVALUACIÓN  

5.1. PREÁMBULO  

El Decreto 362/2007, de 2 de octubre, por el que se establece la ordenación de las enseñanzas 

de idiomas de régimen especial en la Comunidad Autónoma de Canarias (BOC núm. 205, de 

15 de octubre), regula el marco general de la evaluación del alumnado de estas enseñanzas. 
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Este marco fue definido en la Orden de la Consejería de Educación, Universidades, Cultura y 

Deportes, de 11 de abril de 2013, por la que se regula la evaluación del alumnado que cursa 

enseñanzas de idiomas de régimen especial en la Comunidad Autónoma de Canarias (BOC 

núm. 91, de 14 de mayo). 

5.2. DESARROLLO  

La evaluación académica tendrá como referencia los objetivos, contenidos y criterios de 

evaluación establecidos en los currículos y programaciones didácticas de los cursos y niveles 

de cada idioma. 

5.3. CALIFICACIONES  

Las calificaciones finales de las enseñanzas de idiomas de régimen especial se expresarán en 

los términos de ñAptoò o ñNo Aptoò, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 13, apartado 6, 

del Decreto 362/2007, de 2 de octubre, por el que se establece la ordenación de las 

enseñanzas de idiomas de régimen especial en la Comunidad Autónoma de Canarias. 

5.4. EVALUACIÓN FINAL DE APROVECHAMIENTO DEL CURSO O NIVEL  

La evaluación final de aprovechamiento del alumnado, en cada uno de los cursos, tendrá, 

obligatoriamente, dos componentes: la evaluación de progreso y la prueba de aprovechamiento. 

- Evaluación de progreso, que proporciona datos, a lo largo del curso, sobre los avances en 

el aprendizaje del alumnado, así como del grado de consecución de los objetivos y 

contenidos programados.  

Atendiendo al artículo 124 sobre las normas de organización y funcionamiento de EOIs, 

establecido en la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación (BOE nº 106, de 4 de 

mayo), es condición indispensable para poder ser evaluado en este apartado cumplir  con un 

mínimo del 65% de asistencia. 

- Prueba final de aprovechamiento, que mide la dimensión lingüística de la competencia 

comunicativa del alumnado. 

La ponderación de cada uno de estos dos componentes en la evaluación final de 

aprovechamiento será, con carácter general, la siguiente: 

-Evaluación de progreso: 40 % 

- Prueba final de aprovechamiento: 60% 

No obstante, cuando por razones excepcionales, alguna de las destrezas no haya podido ser 

evaluada por evaluación de progreso, se tomará como calificación final de esa destreza la 

obtenida en la prueba final de aprovechamiento.  

La evaluación final de aprovechamiento del Nivel será la obtenida en el último curso de éste. 
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5.5. APLICACIÓN DE LA EVALUACIÓN  

La evaluación de aprovechamiento será realizada por el profesor de cada grupo y registrará 

los resultados obtenidos por el alumnado en las cuatro destrezas (comprensión de lectura, 

comprensión auditiva, expresión e interacción escrita y expresión e interacción oral). 

Cada departamento de coordinación didáctica, según acuerdo renovado en la Comisión de 

Coordinación Pedagógica (CCP) del 28 de septiembre de 2012, recogerá en las 

programaciones didácticas el procedimiento, técnicas e instrumentos para evaluar el progreso 

y aprovechamiento alcanzado por el alumnado del mismo nivel e idioma del centro e incluirá 

las cuatro destrezas: comprensión de lectura, comprensión auditiva, expresión e interacción 

escrita y expresión e interacción oral.  

          5.5.1. EVALUACIÓN DE PROGRESO  

Con el fin de realizar la evaluación del progreso del alumno, los departamentos recogerán al 

menos dos notas por destreza en cada uno de los períodos de evaluación, usando los 

instrumentos de evaluación estimados por el departamento didáctico.  

El alumnado recibirá información del progreso, al menos, una vez en el cuatrimestre en los 

cursos que se desarrollan durante todo el año académico, o bimestralmente en los intensivos. 

El proceso que se seguirá para la recogida de esta información será el siguiente: de manera 

progresiva y continua, por medio de la observación directa en el aula y/o por medio de distintas 

pruebas periódicas, el profesor recogerá en la ficha individual de seguimiento toda la 

información sobre la progresión de los alumnos. Esta información deberá incluir las cuatro 

destrezas (comprensión de lectura, comprensión auditiva, expresión  e interacción escrita y 

expresión e interacción oral). Las pruebas, las actividades, las notas recogidas por el profesor a 

través de la observación directa, la participación durante la clase y los hábitos de trabajo se 

considerarán parte del proceso de aprendizaje, y proporcionarán al alumno la información 

relativa a la calificación, criterios de evaluación y errores cometidos. 

Por último, las pruebas y actividades realizadas en cada grupo podrán ser comunes para todo 

el Departamento, o individuales, elaboradas por cada profesor para sus grupos. 

          5.5.2. EVALUACIÓN FINAL DE APROVECHAMIENTO  

La evaluación final de aprovech amiento alcanzado por el alumno se realizará al final del curso 

y en ella se informará, por escrito, tanto de su progreso como de los resultados de la prueba 

final de aprovechamiento. 

4.6. OBTENCIÓN DE LAS CALIFICACIONES  

La calificación final de aprovechamiento se obtendrá calculando la media aritmética de los 

resultados obtenidos en cada una de las destrezas. Esta media se expresará del uno al diez, 

con un decimal. 

Las destrezas serán calificadas del uno al diez, con un decimal. 
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Esta escala numérica, en cada una de las destrezas, se hará corresponder, en sus distintos 

valores, con los objetivos y contenidos previstos en las programaciones didácticas para cada 

curso y nivel del idioma, de acuerdo con los criterios establecidos por el centro en su proyecto 

educativo. 

La evaluación final de aprovechamiento se considerará superada cuando se obtenga una 

calificación igual o superior a cinco puntos, siempre que se tengan superadas, al menos, tres 

destrezas con una calificación igual o superior a cinco puntos y cuatro puntos, como mínimo, 

en la destreza no superada. 

La calificación final igual o superior a cinco puntos se expresará con el término ñAptoò y la 

inferior a cinco se expresará con el término ñNo Aptoò. 

La siguiente tabla resume estos aspectos: 

Partes / 

Destrezas  

Evaluación 

de 

Progreso  

Prueba de 

Aprovechamiento  
Calificación de Aprovechamiento  

C. A. 40% 60% ¶ Calificación de destrezas del 1,0 al 

10 con un decimal. 

¶ En alguna destreza, si 

excepcionalmente falta la nota de 

progreso, se puede tomar la nota de 

la prueba de aprovechamiento. 

¶ No se aplican restricciones a la 

compensación de suspensos en la 

media ponderada de progreso + 

aprovechamiento. 

C. L. 40% 60% 

E. E. 40% 60% 

E. O. 40% 60% 

Nota 

global 

¶ No se 

calcula 
¶ No se calcula 

¶ Media aritmética de las 4 destrezas. 

¶ Apto Ó 5 puntos. 

¶ Se admite un suspenso entre 4,0 y 

4,9 como máximo en una destreza. 

¶ Calificación final en términos: apto, 

no apto, no calificado. 

¶ Como nota final del nivel solo se 

considera la del último curso. 

 

5.7. PROMOCIÓN DE CURSO Y NIVEL 

La evaluación positiva en el curso permitirá la promoción al curso siguiente. 
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La superación de la correspondiente prueba de certificación de Nivel permitirá la promoción al 

primer curso del nivel siguiente. 

5.8. ACCESO A UN CURSO O NIVEL  

El título de bachiller habilita para acceder directamente a los estudios de idiomas del nivel 

intermedio de la primera lengua cursada en el Bachillerato. 

La superación de la evaluación final de aprovechamiento del nivel de un idioma, permite el 

acceso al primer curso del nivel inmediato superior. 

Podrá acceder a cualquier curso de los niveles básico, intermedio o avanzado las personas 

que acrediten el dominio de las competencias suficientes en un determinado idioma 

mediante una prueba de clasificación. 

Puede tener acceso a un nivel determinado de un idioma, sin necesidad de prueba de 

clasificación, quien presente un certificado del nivel anterior, emitido por un organismo 

certificador cuyos niveles estén basados al Marco Común Europea de Referencia para las 

Lenguas (en adelante, MCERL) del Consejo de Europa, y que conste en el catálogo de la 

Consejería de Educación, Universidades y Sostenibilidad. 

5.9. CONVOCATORIAS  

De acuerdo con lo establecido en el citado Decreto 362/2007, de 2 de octubre, el número 

máximo de veces que un alumno tendrá derecho a cursar estas enseñanzas en régimen 

presencial será el equivalente al doble de cursos determinados para cada idioma y nivel. 

Cuando el alumno no cumpla con la asistencia obligatoria prevista, si no presente renuncia 

expresa a la matrícula en el plazo establecido, se entenderá que ha hecho uso de una de las 

convocatorias de las que dispone. 

5.10. DESCRIPCIÓN DE LA PRUEBA DE CLASIFICACIÓN  

La prueba de clasificación constará de dos partes, una oral y otra escrita. Esta prueba será 

elaborada y administrada por el departamento de coordinación didáctica correspondiente, y 

estará basada en los niveles del MCERL del Consejo de Europa y en los currículos respectivos. 

La prueba de clasificación estará estructurada en tantos tramos como número de cursos 

conforman los distintos niveles básico, intermedio y avanzado del idioma. 

 

Las partes oral y escrita que integran la prueba de clasificación serán calificadas del uno (1) 

al diez (10), con un decimal, y la calificación global se obtendrá mediante el cálculo de la 

media  aritmética de las calificaciones alcanzadas y se expresará con un número entero y un 

decimal. Se considerará superada la prueba de clasificación cuando se ha alcanzado una 

calificación global de cinco o más puntos. 

Para el cálculo de la media se admitirá haber obtenido, en una de las partes, una 

calificación mínima de cuatro puntos. 

5.11. PROCEDIMIENTO DE ASIGNACIÓN DE NIVEL Y CURSO  
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Una vez el alumno haya elegido el curso al que desea acceder, realizará la prueba de 

clasificación. 

El departamento asignará el curso y nivel de acuerdo con la calificación obtenida en la 

prueba. Esta asignación podrá ser igual, inferior o superior al curso y nivel solicitado. 

En el transcurso de las cuatro primeras semanas de actividad académica del alumno, el 

departamento, teniendo en cuenta la observación directa del profesorado y la capacidad 

demostrada por éste en el aula, podrá reasignar, en función de las plazas vacantes, el curso 

en el que éste debe cursar las enseñanzas, que podrá ser inferior o superior al determinado en 

la prueba de clasificación. Esta reasignación se hará constar en el expediente académico del 

alumno y en un anexo del acta de la prueba de clasificación. 

5.12. CONDICIONES PARA LA REALIZACIÓN DE LA PRUEBA DE CLASIFICACIÓN  

Podrán realizar la prueba de clasificación aquellas personas que no han cursado enseñanzas 

de idioma de régimen especial, así como quienes hayan superado, o no, algún curso o nivel de 

estas enseñanzas, una vez transcurrido, al menos, un año académico entre el curso en que 

estuvo matriculado y el de la prueba. 

4.13. EFECTOS DE LA PRUEBA DE CLASIFICACIÓN  

La prueba de clasificación tendrá como único efecto la asignación a un curso y nivel 

determinado. Por ello, no se certificará como realizado el curso o nivel anteriores a los que se 

ha accedido mediante la mencionada prueba. 

El resultado de la prueba de clasificación tendrá validez únicamente en el año académico 

correspondiente. 

La prueba de clasificación realizada una EOI tendrá validez en todas las Escuelas Oficiales de 

Idiomas de la Comunidad Autónoma de Canarias. 

La superación de la prueba de clasificación no supone derecho a plaza en el idioma solicitado, 

ya que ésta está sujeta a lo previsto en la normativa vigente de admisión de alumnado. 

4.14. ALUMNADO CON DISCAPACIDAD  

Las pruebas de evaluación de las enseñanzas de idiomas para el alumnado con discapacidad 

se basarán en los principios de igualdad de oportunidades, no discriminación y compensación 

de desventajas. Los procedimientos de evaluación contendrán las medidas necesarias para su 

adaptación a las condiciones específicas de este alumnado. 

 

5.15. PRUEBA DE CERTIFICACIÓN  

          5.15.1. DENOMINACIÓN Y EXPEDICIÓN DE CERTIFICADOS  
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Las pruebas de certificación que se regulan en la presente Orden conducen a la obtención de 

los  certificados oficiales de las enseñanzas de idiomas de régimen especial, y tendrán las 

siguientes denominaciones: Certificado de Nivel Básico (A2), Certificado de Nivel Intermedio 

(B1) y Certificado de Nivel Avanzado (B2). Estas pruebas se fundamentarán en los 

currículos correspondientes y tendrán como referente los niveles indicados en el ñMarco 

común europeo de referencia para las lenguas: aprendizaje, enseñanza, evaluaciónò 

(MCERL) del Consejo de Europa. 

          5.15.2. CERTIFICACIÓN DEL NIVEL  

Para la obtención del certificado de Nivel será necesaria la superación de una prueba 

específica de certificación. 

 

En la prueba de certificación será tenida en cuenta la calificación obtenida en el Nivel 

cuando se ha cursado el idioma en un centro educativo, en los términos establecidos en la 

presente Orden. 

 

          5.15.3. CARACTERÍSTICAS GENERALES DE LA PRUEBA DE CERTIFICACIÓN  

Las pruebas de certificación se basarán en los objetivos, los contenidos y los criterios de 

evaluación de los currículos respectivos y medirán el nivel de dominio del alumno en el uso 

de la lengua objeto de evaluación para fines comunicativos generales y tendrán como 

referencia el MCERL del Consejo de Europa. 

Las pruebas se atendrán a unos estándares establecidos ïcódigo ético, código de prácticas, 

especificaciones de examen, procedimientos de validación de prueba y controles de calidadï 

de modo que se garantice su validez, fiabilidad, viabilidad, equidad e impacto positivo, así 

como al derecho del alumnado a ser evaluado con objetividad y con plena efectividad. 

El nivel de competencia comunicativa se determinará observando la utilización que hace el 

alumno de sus conocimientos, habilidades y recursos para comprender textos orales y 

escritos, así como para expresarse oralmente y por escrito en diferentes situaciones 

comunicativas de dificultad acorde con cada nivel. 

Las pruebas de certificación serán comunes en toda la Comunidad Autónoma para cada 

uno de los idiomas impartidos. Sus características, aplicación y calificación, así como su 

organización y  desarrollo se atendrán a las instrucciones que al respecto dicte la 

Administración Educativa. 

La Consejería de Educación, Universidades y Sostenibilidad realizará, al menos, una 

convocatoria anual de pruebas de certificación para cada uno de los niveles. 

          5.15.4. ESTRUCTURA DE LA PRUEBA DE CERTIFICACIÓN  

La prueba constará, en todos los niveles, de cuatro partes independientes: 

- Comprensión de lectura 
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- Comprensión auditiva 

- Expresión e interacción escrita 

- Expresión e interacción oral 

La parte de comprensión de lectura constará de un mínimo de tres tareas a partir de la lectura 

de textos reales o verosímiles, de diverso tipo y de fuentes tales como prensa, Internet, 

folletos  informativos, publicaciones de instituciones oficiales o entidades públicas o 

privadas, comerciales, etc. Las tareas serán, asimismo, de diferentes tipos tales como 

ejercicios de opción múltiple, de respuesta breve, de emparejamiento de textos y epígrafes, 

de rellenar huecos de un banco de ítems, etc. Estas tareas evaluarán la lectura extensiva, la 

intensiva y la selectiva. 

La parte de comprensión auditiva constará de un mínimo de tres tareas a partir de la audición 

de una serie de textos orales reales o verosímiles, en soporte audio o vídeo, de diversos 

tipos y de fuentes tales como la radio, la televisión, grabaciones comerciales o no 

comerciales, etc. Las tareas serán también de diferente tipo, tales como ejercicios de opción 

múltiple, de res- puesta breve, de completar  una tabla o un esquema de notas, de 

emparejamiento de textos y epígrafes, etc. Estas tareas medirán la escucha extensiva, la 

intensiva y la selectiva. 

La parte de expresión escrita constará de un mínimo de dos tareas. Los candidatos deberán 

redactar dos o más textos en los que se propongan situaciones reales o verosímiles de 

expresión e interacción claramente contextualizadas, de diverso tipo y extensión para cada 

tarea. La producción escrita del candidato se evaluará con arreglo a las siguientes 

competencias: 

Competencia  Lo que evalúa  

Pragmática 

 

El cumplimiento del objetivo de la comunicación y de la tarea 

propuesta; la adaptación del contenido a las convenciones 

organizativas del texto, según lo establecido para el nivel, y la 

organización de la información. 

Lingüística 
El uso de vocabulario, estructuras y formas gramaticales propias del 

nivel; la corrección ortográfica y el uso de los signos de puntuación. 

Sociolingüística 

 

La adecuación del registro al destinatario, propósito y situación; el uso 

del formas y expresiones lingüísticas propias del nivel, condicionadas 

por lo social: marcadores de relaciones sociales, fórmulas de 

cortes²aé 
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La parte de expresión oral constará de un mínimo de dos tareas en las que se propondrán 

situaciones reales o verosímiles de interacción con otras personas y de exposición. La 

producción oral del candidato se evaluará con arreglo a las siguientes competencias: 

 

 

Competencia  

 

Lo que evalúa  

Pragmática 

 

El cumplimiento del objetivo de la comunicación y de la tarea propuesta; la 

extensión de las intervenciones y la adaptación del contenido a las 

convenciones organizativas del texto oral, según lo establecido para el nivel.  

En la tarea expositiva: la organización y estructuración del discurso. 

En la tarea de interacción: la naturalidad, el uso de conectores y marcadores 

de la conversación. 

Lingüística 

 

El uso del vocabulario, estructuras y formas gramaticales propias del nivel; el 

ritmo, la entonación y la claridad de la expresión. 

Sociolingüística 

 

La adecuación del registro al destinatario, propósito y situación; el uso del 

formas y expresiones lingüísticas propias del nivel, condicionadas por lo 

social: marcadores de relaciones sociales, f·rmulas de cortes²aé 

 

          5.15.5. CALIFICACIÓN DE LA PRUEBA DE CERTIFICACIÓN  

La calificación de cada una de las cuatro partes que integran la prueba de certificación se 

expresará del uno al diez, con un decimal. 

Esta escala numérica, en cada una de las destrezas, se hará corresponder 

proporcionalmente, en sus  distintos valores, con los objetivos y contenidos previstos para 

cada nivel del idioma, de acuerdo con los criterios establecidos en los currículos 

correspondientes y los niveles previstos en el MCERL. 

Se considerará que se ha superado una parte cuando se haya obtenido una calificación de 

cinco o más puntos. 

En cada parte, se expresará con el término ñAptoò la calificación igual o superior a cinco pun- 

tos; ñNo Aptoò la calificación inferior a cinco y ñNo presentadoò en el caso de no haberse 

realizado la misma. 

La calificación global de la prueba se obtendrá calculando la media aritmética entre los 

resultados obtenidos en cada una de las cuatro partes, y se expresará del 1 al 10, con un 

decimal. 

La prueba de certificación se considerará superada cuando se dé alguna de las siguientes 

condiciones: 

a)   Se haya obtenido, al menos, cinco puntos en cada una de las cuatro partes. 
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b)   Se consiga una calificación global de cinco o más puntos; siempre que no se tengan 

menos de cuatro puntos en una de las partes, y se haya cursado el idioma durante el año 

académico y obtenido una calificación de Apto en la evaluación de aprovechamiento del 

nivel. 

Para todos los niveles, la calificación global de la prueba será de ñAptoò (A), en el caso de 

haber superado la misma, de ñNo Aptoò (NA), en el caso de no haberlo hecho; o no procede 

calificación (NC), cuando no se ha realizado alguna parte. 

 

 

 

 

La siguiente tabla recoge estos aspectos: 

COMPRENSIÓN 

LECTORA 

Se califica la destreza del 

1 al 10, con un decimal. 

Se supera con una 

calificación igual o 

superior a cinco puntos. 

NOTA FINAL: Obtenida de la 

media aritmética de las 

calificaciones de cada una de las 

destrezas. Se supera con una 

calificación global igual o superior 

a cinco puntos y siempre que no 

se tengan menos de cuatro puntos 

en una de las partes y se haya 

cursado el idioma durante el año 

académico y obtenido una 

calificación de Apto en la 

evaluación de final de 

aprovechamiento del nivel. Se 

califica del 1 al 10 con un decimal.  

 

 

COMPRENSIÓN 

AUDITIVA 

Se califica la destreza del 

1 al 10, con un decimal. 

Se supera con una 

calificación igual o 

superior a cinco puntos. 

EXPRESIÓN E 

INTERACCIÓN 

ESCRITA 

Se califica la destreza del 

1 al 10, con un decimal. 

Se supera con una 

calificación igual o 

superior a cinco puntos. 

EXPRESIÓN E 

INTERACCIÓN ORAL 

Se califica la destreza del 

1 al 10, con un decimal. 

Se supera con una 

calificación igual o 

superior a cinco puntos. 
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La aplicación y evaluación de las pruebas de certificación correrá a cargo del profesorado de 

los  distintos departamentos didácticos de las Escuelas Oficiales de Idiomas, que actuarán 

como examinadores, de acuerdo con lo previsto en la presente Orden. 

A quien no supere la prueba en su conjunto se le podrá expedir, a petición del interesado, 

una certificación académica de la calificación obtenida en las partes superadas. 

5.16. INFORMACIÓN AL ALUMNADO  

Coincidiendo con el final de cada periodo de evaluación, el profesorado informará (usando 

las pruebas realizadas, las notas del profesor, las calificaciones del alumno en las diferentes 

destrezas y/o por cualquier otro método que prevea la Dirección del centro, ateniéndose 

siempre a lo recogido en esta Orden), al alumnado tanto sobre su proceso de aprendizaje 

como sobre su aprovechamiento académico. 

 

 

5.17. DERECHO DE RECLAMACIÓN A LAS CALIFICACIONES  

El alumnado podrá solicitar aclaraciones sobre su progreso, o bien reclamar contra los 

resulta- dos de la  evaluación de aprovechamiento o de la prueba de certificación. Las 

reclamaciones podrán presentarse por los siguientes motivos: 

A) Evaluación de aprovechamiento: 

 

a) Los objetivos o contenidos sobre los que se ha llevado a cabo el proceso de aprendizaje no 

se adecuan a los establecidos en la programación didáctica. 

b) No se han aplicado correctamente los criterios de evaluación o de calificación establecidos 

en la programación didáctica. 

c) Los procedimientos e instrumentos de evaluación aplicados no se adecuan a los 

determinados en la programación didáctica. 

B) Prueba de certificación: 

Los objetivos, contenidos, procedimientos e instrumentos de evaluación, así como los 

criterios de calificación aplicados en las pruebas de certificación no se adecuan a lo fijado en 

los currículos respectivos de cada nivel e idioma, o normas reguladoras de las mismas. 

5.18. PROCEDIMIENTO DE RECLAMACIÓN  

La reclamación se presentará, por escrito, en la Secretaría del centro en el plazo de dos 

días hábiles a partir de la publicación de los resultados de la evaluación, e irá dirigida a la 

Dirección del mismo. 
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Ésta resolverá, en el plazo de dos días hábiles contados desde la presentación de la 

reclamación, basándose en el informe del departamento correspondiente, y notificará su 

decisión, por escrito, al interesado. 

Cuando se estime la reclamación, se procederá a la rectificación de las calificaciones 

correspondientes mediante diligencia en las actas de calificación, con referencia a la 

decisión adoptada. 

En caso de que se desestime la reclamación presentada, la persona afectada o su 

representante legal, si no está conforme con la resolución adoptada, podrá reiterar la 

reclamación ante la Dirección Territorial de Educación que corresponda, a través de la 

Secretaría del centro, en el plazo de los dos días hábiles siguientes a la recepción de su 

notificación. 

La Dirección del centro remitirá todo el expediente (reclamación, informes, copia del acta de  

calificación, informe del departamento, etc.) a la Dirección Territorial de Educación que 

corresponda, en el plazo de dos días siguientes a la recepción de la reclamación. 

 

 

5.19. RESOLUCIÓN DE LA DIRECCIÓN TERRITORIAL DE EDUCACIÓN  

La Dirección Territorial, previo informe de la Inspección de Educación, resolverá y lo 

notificará a los interesados en el plazo de veinte días. 

Contra dicha resolución cabe interponer recurso de alzada en el plazo de un mes ante la 

Dirección General de Formación Profesional y Educación de Adultos. 

Siempre que se estime la reclamación o recurso, se procederá a rectificar la calificación, 

mediante diligencia extendida al efecto por el Secretario del centro, con el visto bueno del 

Director, con referencia a la resolución adoptada, poniendo el hecho en conocimiento del 

Departamento correspondiente. 

6. ENFOQUE Y METODOLOGÍA  

El objetivo prioritario de la enseñanza de lenguas es desarrollar la competencia 

comunicativa, es decir, la capacidad de reconocer y producir lenguaje que no sólo sea correcto, 

sino también apropiado a la situación en que se usa.  

Deben ser las necesidades del alumno, en cada momento, lo que aconsejen la 

utilización de diferentes recursos, diferentes estrategias, aunque ello suponga una conjunción 

de diversos enfoques metodológicos.  
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Según esta orientación, los alumnos deben ser los protagonistas de su aprendizaje. Se 

tenderá a organizar las clases de forma que se facilite la sociabilidad, la interacción entre los 

alumnos, la motivación hacia el aprendizaje y el aumento del tiempo de actuación del alumno y 

de comunicación real.  

Consideramos el trabajo en grupo como la estrategia más importante, ya que trabajar 

colectivamente estimula varias facetas fundamentales para el aprendizaje de calidad. Al 

afrontar un trabajo en grupo, los alumnos se ven llamados a hablar en la lengua extranjera 

instantáneamente, expresando sus puntos de vista y reaccionando ante ellos según sus 

intereses, estando de acuerdo o mostrando su desacuerdo.  

Esta discusión en la que se da la búsqueda de puntos convergentes significa un mejor 

análisis de lo propuesto, un análisis que a su vez implica el que los unos ayuden a los otros, 

enriqueciéndose colectivamente. 

 Dentro del trabajo en grupo, consideramos tres formas de trabajar: 

o Grupos de dos : Esta combinación permite trabajar actividades como los juegos de rol, 

la elaboración de diálogos, la puesta en común sobre puntos que se tienen que 

comunicar después, etc. Permite un trabajo pormenorizado y más detallado. 

o Pequeños grupos  (entre cuatro y cinco alumnos): Esta posibilidad permite abordar 

tareas un poco más complejas que exigen una organización (moderador, portavoz, 

secretario), como la elaboración de argumentos para sostener un debate posterior, la 

organización de simulaciones globales, etc. 

o Gran grupo  (toda la clase): Nos permite trabajar la puesta en común sobre un trabajo 

dado y previamente preparado en pequeño grupo. Esta modalidad debe utilizarse como 

conclusión de un trabajo previo en el que se han trabajado todas las destrezas: 

expresión oral (los que hablan), comprensión oral (los que escuchan) y, previamente, 

comprensión escrita (el documento de referencia puede ser escrito, pero también oral), y 

expresión escrita (los alumnos han debido tomar notas). Quizá la destreza que más se 

practique en esta modalidad grupal sea la interacción, ya que el debate final (entiéndase 

que no todas las actividades tendrán como conclusión esta opción) será el criterio que 

evalúe la actividad que se ha propuesto: la intervención del alumno nos deja ver su 

grado de motivación, su interés, el grado de implicación con lo propuesto, etc. 

El profesor pasa a ser presentador, informador, animador y evaluador de la actividad; no 

se limitará a la corrección de errores sino que observará las dificultades colectivas e 

individuales. De acuerdo con esto, planificará las fases de presentación, comprensión, práctica 

y creación.  

La enseñanza será cíclica y acumulativa. Partiendo de la prioridad de la lengua hablada 

en la vida real se atenderá equilibradamente a todos los aspectos de comprensión y producción 

orales y escritas.  

La gramática se introducirá en función de las necesidades del proceso de aprendizaje de 

la lengua como instrumento de comunicación.  
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Aparte del soporte del libro de texto, que debe ser usado como orientación y 

asesoramiento para alumnos y profesores, el profesor recomienda y utiliza en las clases 

diferentes medios y recursos como: 

1. Fotocopias. 

2. Diccionarios monolingües y bilingües. 

3. Gramáticas. 

4. Diccionarios del buen uso de la lengua, de ortografía, de conjugación, de 

etimología, etc. 

5. Biografías de los autores más conocidos. 

6. Álbumes de música aportados por el profesor o los alumnos. 

7. Vídeos. 

8. Material específico elaborado por el profesor para el trabajo exclusivo del 

alumno en casa. 

9. Grabaciones de telediarios recientes. 

10. Libros de lectura adaptados y en versión integral. 

11. CDs de escucha con su correspondiente texto por escrito. 

12. Ejercicios de corrección fonética. 

13. Juegos confeccionados por los profesores sobre las rutinas diarias, sobre 

los números, las partes del cuerpo, los días de la semana, los meses del año, etc. 

14. Grabaciones de escuchas para proyectos de audición en casa. 

15. Material didáctico obtenido en el sitio Internet del método propuesto.  

16. Periódicos y revistas. 

17.  Mapas. 

Asimismo, el departamento cuenta con una amplia variedad de propuestas en cuanto a 

las actividades que propone a los alumnos. Las actividades que proponemos tienen como fin 

hacer pasar el mensaje que pretendemos transmitir de una manera lúdica, insistiendo en 

presentarlas como medio necesario para llegar a un fin más concreto. Intentaremos variar al 

máximo estas propuestas para que el alumno se sienta más cómodo y al mismo tiempo más 

seguro.  
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Consideramos que proponiendo la máxima cantidad de actividades reforzaremos todas 

las habilidades de los alumnos, pues unas estarán enfocadas hacia la explotación de la 

expresión oral, otras se centrarán más en la comprensión oral, otro grupo de propuestas estará 

dedicado a la expresión escrita, etc.  

Actividades de clase:   

¶ Juegos de rol. 

¶ Confeccionar recetas de platos típicos. 

¶ Juegos con cartulinas y tarjetas sobre rutinas diarias. 

¶ Acertijos, refranes, trabalenguas. 

¶ Explotación de las fiestas del país (Navidad, día de la Madre, San Valentín, Carnavales, 

día del Trabajo, etc.) 

¶ Diversos juegos de vocabulario (crucigramas, adivinanzas, etc.) 

¶ Planteamiento de debates en clase. 

¶ Exposiciones orales de los alumnos. 

¶ Trabajos expositivos sobre temas de civilización (costumbres, ciudades, historia reciente 

y antigua, grandes eventos de la cultura del país.) 

¶ Teatro (interpretación de papeles, creación de guiones, etc.) 

¶ Concursos (literarios, de tarjetas postales, etc.) 

¶ Lectura de sketches (y teatro en general) en clase para trabajar ritmo y entonación y 

otras actividades fonéticas. 

¶ Exposición oral sobre el significado de refranes, frases hechas u otras posibilidades con 

respecto al argot, la lengua familiar, etc. 

¶ Escribir cartas con fines reales como el de hacer llegar determinada publicación a la 

escuela o el de elaborar un panel informativo para la recepción donde trabajan muchos 

alumnos. 

¶ Explotación de canciones (vocabulario, debate posterior, etc.) 

¶ Otras actividades. 

7. ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES  

COMPLEMENTARIAS:  

Participación en el concurso de cuentos y postales navideñas. 

EXTRAESCOLARES:  
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Asistencia al espectáculo del teatro Lookus en el Auditorio Infanta Leonor de los Cristianos. 

8. TUTORÍA 

Están establecido dos sesiones de tutoría (atención a las familias) de media hora de duración 

en horario de mañana y tarde.  

 

Jefe del Departamento de Ruso 

Liudmila Rodríguez Smirnova  


